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EN  SAFETY INSTRUCTIONSI- PARILB;

This manual B contains definitions of all potentially applicable parameters &

specifications with icons, as per International norms and safety standards.

« To ensure correct and safe installation, usage and functioning of the product,

always follow these instructions carefully and keep them for future reference.

Always switch off the power prior to installation, maintenance or repair activities.

Always consult a professional in advance, for choosing the right fastener for a

secure mounting of the product. Take into account the weight of the product and the

material of the mounting surface.

Maintain interior lighting with a dry cloth duster, do not use abrasives or solvents.

Avoid liquids on all electrical parts.

Always consider all technical specifications of the product. Verify stated icons on

the identification label on the product and icons shown in part A of these safety

instructions.

If the protective glass is cracked or broken, dispose of the product.

Keep packaging materials out of children’s reach. (e.g. plastic bags,...)

X Disposal of the product. Your product is designed and manufactured with high

quality materials and components, which can be recycled and reused. When this

crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the product is
covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the
local waste disposal, separation and collection system for electrical and electronic
products. Please act according to your local rules and do not dispose of your old
product with your normal household waste. The correct disposal of your product
will help prevent potential negative consequences for the environment and human
health

ATTENTION: Below you will find all the explanations with numeric reference to

the icons respectively in front of these safety instructions:

01- The product should only be installed indoors.

02- The product is not suitable for installation in bathrooms, certainly not in the
specified zone.

03- The product is only suitable for mounting on the ceiling.

04- Always take into consideration the minimum distance, as indicated on the icon,
between the lamp and the lighted object.

05- 1P65: the product is dust tight and protected against water jets.

06- Protection class I: the product or component has an earth connection. The
product power supply plug must only be plugged into a properly earthed mains
socket. @

07- Z-connection: The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be
replaced. If the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed.

08- The product is only dimmable with CoralCare Controller. Do not connect to an
extra dimmer.

09- Product with programmable time and light setting options via controller.

10- Ensure not to drill through electrical wires or any other obstruction in the wall or
ceiling during installation!

11- The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source
reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

12- The ambient temperature must be between 10 °C and 35 °C.

13- The relative humidity may not exceed 75 %.

14- Do not stare at the operating light source

This product is specifically designed and developed for domestic use in normal
conditions and operation only. If you encounter any difficulties with the use of the
product, we recommend that you first consult the user manual and the information
on our website. Subject to the terms and conditions hereof, we as the manufacturer
(Signify Netherlands B.V., International Business Reply Service .B.R.S./ C.C.R.l.

Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, The Netherlands) warrant that the product is
free from defects in materials and workmanship for a period of two (2) years after
the date of purchase, unless a different period is stated in or on the packaging of the
product and subject to maintenance of the product in accordance with the care and
cleaning instructions laid down in the user manual. Unless statutory provisions of
applicable law regulate otherwise, our obligations under warranty will be limited, at
our option, to either repair, to provide a replacement product for the defective product
or to offer an appropriate credit for the purchase price for the defective product. (De)
mounting and/or (de)installation and labour costs are excluded from warranty, as well
as broken glass, batteries and replaceable bulbs. Our remedies under warranty will
not extend or renew the original applicable warranty period. We are entitled, at our
option, to replace the defective product covered by warranty, with a product that has
minor deviations in design and/or specifications which do not affect the functionality
of the product. In order to be entitled to make a valid claim under this warranty, you
must present to us (or our representative) on request, an adequate receipt of your
purchase and the defective product for analysis. To the maximum extent permitted
by applicable law, this policy sets out our entire liability as the manufacturer, in
connection with defective or non-conforming products. We will not be liable to you
for other losses or indirect or consequential damages (including but not limited to
loss of data or loss of income), nor compensate you for activities such as regular
maintenance, saving or restoring data. Your statutory rights arising from applicable
law are not affected by this voluntarily provided manufacturer’s warranty.

If you offer your product for service in a country other than the country where you
purchased the product, we will try to have your product serviced against the warranty
terms of the country where you purchased the product.

To obtain service within the warranty period, please contact your dealer or the Philips
Consumer Care center. The contact details can be found on: www.philips.com/lighting
Alterations in design and technical specifications reserved.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke
Philips N.V.

DE  SICHERHEITSHINWEISE-TEIEB

Das vorliegende Handbuch B beinhaltet die Definitionen aller grundsétzlich
geltenden Parameter und Spezifikati mit Symbolen gemaR interr
Normen und Sicherheitsstandards.

+ Um die korrekte und sichere Installation, Nutzung und Funktion des Produkts

sicherzustellen, befolgen Sie die Anweisungen sorgfaltig, und bewahren Sie sie zur

spateren Verwendung auf.

Schalten Sie die Stromversorgung vor Installations-, Wartungs- und

Reparaturarbeiten stets ab.

Wenden Sie sich zunéchst immer an einen Experten, um die richtige Befestigung

fiir eine sichere Montage des Produkts zu gewahrleisten. Berlcksichtigen Sie dabei

das Gewicht des Produkts sowie die Beschaffenheit der Montageoberflache.

Pflegen Sie die Beleuchtung in geschlossenen Raumen mit einem trockenen

Reinigungstuch. Verwenden Sie keine Scheuer- oder Ldsungsmittel. Vermeiden Sie

den Kontakt von Flissigkeiten mit elektrischen Teilen.

Beriicksichtigen Sie stets alle technischen Daten des Produkts. Priifen Sie die

auf dem Etikett des Produkts angegebenen Symbole sowie die in Teil A dieser

Sicherheitsanweisungen dargestellten Symbole.

Falls das Schutzglas gesprungen oder zerbrochen ist, entsorgen Sie das Produkt.

Verpackungsmaterialien dirfen nicht in die Hande von Kindern gelangen (z. B.

Kunststoffbeutel usw.).

X Entsorgung des Produkts. Ihr Produkt wurde unter Verwendung hochwertiger

Materialien und Komponenten entwickelt und hergestellt, die recycelt und

wiederverwendet werden kdnnen. Befindet sich dieses Symbol (durchgestrichene

Abfalltonne auf Radern) auf dem Gerat, bedeutet dies, dass fiir dieses Gerat die

Europaische Richtlinie 2012/19/EU gilt. Bitte informieren Sie sich tber die ortlichen

Bestimmungen zur getrennten Entsorgung von elektrischen und elektronischen

Produkten. Richten Sie sich bitte nach den geltenden Bestimmungen in Ihrem

Land, und entsorgen Sie Altgerate nicht tber Ihren Haushaltsabfall. Durch die

korrekte Entsorgung lhrer Altgerate werden Umwelt und Menschen vor méglichen

negativen Folgen geschiitzt.

WICHTIG: Im Folgenden werden alle Erlauterungen mit Zahlenreferenz zu

den jeweiligen Sy vor den nachstet Sicherhei isungen

angegeben:

01- Das Produkt sollte ausschlieBlich in geschlossenen Raumen installiert werden.

02- Das Produkt ist nicht fiir die Installation in Badezimmern, speziell im
angegebenen Bereich, geeignet.

03- Das Produkt ist ausschlieRlich fiir das Anbringen an der Decke geeignet.

04- Berlicksichtigen Sie stets den im Symbol angegebenen Mindestabstand
zwischen der Lampe und dem beleuchteten Objekt.

05- 1P65: Dieses Produkt ist staubdicht und strahlwassergeschiitzt.

06- Schutzklasse I: Das Produkt bzw. die Komponente verfligt Uber einen
Erdanschluss. Zur Stromversorgung des Produkts darf der Netzstecker nur in
eine ordnungsgemaR geerdete Steckdose gesteckt werden. @

07- Z-Verbindung: Das externe flexible Kabel dieser Leuchte kann nicht ersetzt
werden. Wenn das Kabel beschadigt ist, muss die Leuchte entsorgt werden.

08- Dieses Produkt lasst sich nur mit dem CoralCare Controller dimmen. Schlieen
Sie es nicht an einen zusétzlichen Dimmer an.

09- Produkt, bei dem sich Zeit- und Lichteinstellungsoptionen liber den Controller
programmieren lassen.

© 2019 Signify Holding BV All rights reserved.

10- Vergewissern Sie sich, dass Sie beim Bohren keine elektrischen Leitungen oder
andere in der Wand oder der Decke befindlichen Hindernisse beschadigen.

11- Die Lichtquelle in dieser Leuchte ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle
das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die gesamte Leuchte
ausgetauscht werden.

12- Die Umgebungstemperatur muss im Bereich zwischen 10 °C und 35 °C liegen.

13- Die relative Luftfeuchtigkeit darf max. 75 % betragen.

14- Blicken Sie nicht in die in Betrieb befindliche Lichtquelle.

Dieses Produkt wurde speziell fiir den Gebrauch in einer hauslichen Umgebung,
ausschlieRlich unter Standardbedingungen und fiir den Standardbetrieb konzipiert
und entwickelt. Sollten Sie Schwierigkeiten bei der Verwendung des Produkts haben,
empfehlen wir lhnen, zunachst die Bedienungsanleitung und die Informationen

auf unserer Website zu Rate zu ziehen. GemaR den vorliegenden Bedingungen
garantieren wir als Hersteller (Signify Netherlands B.V., International Business
Reply Service I.B.R.S./ C.C.R.I. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, Niederlande),
dass das Produkt fir einen Zeitraum von zwei Jahren ab dem Kaufdatum frei von
Material- und Verarbeitungsfehlern ist, es sei denn, in oder auf der Verpackung

des Produkts ist ein anderer Zeitraum angegeben, und vorausgesetzt, dass die
Wartung des Produkts gemaR den in der Bedienungsanleitung angegebenen
Anweisungen fiir die Pflege und Reinigung erfolgt. Sofern nicht anders durch
geltende Gesetze vorgeschrieben, sind unsere Garantiepflichten nach unserer
Wahl entweder auf die Reparatur, die Bereitstellung eines Ersatzproduktes fiir

das fehlerhafte Produkt oder das Anbieten einer angemessenen Gutschrift Giber
den Kaufpreis des fehlerhaften Produkts beschrankt. (De)Montage und/oder (De)
Installation und Arbeitskosten sind von der Garantie ausgeschlossen, ebenso wie
Glasbruch, Akkus und Leuchtmittel. Unsere Nachbesserung gemaR der Garantie
verlangern oder erneuern die urspriinglich anwendbare Garantiedauer nicht. Wir
sind berechtigt, das fehlerhafte, von der Garantie abgedeckte Produkt nach unserer
Wahl durch ein Produkt zu ersetzen, das geringfiigige Abweichungen im Design und/
oder in den technischen Daten aufwesist, durch die die Funktionalitat des Produkts
nicht beeintrachtigt wird. Um berechtigt zu sein, einen giiltigen Anspruch geman
dieser Garantie geltend zu machen, miissen Sie uns (oder unserem Vertreter) auf
Anfrage einen angemessenen Kaufbeleg und das fehlerhafte Produkt zur Analyse
vorlegen. Im vollen von der Rechtsprechung zugelassenen Rahmen regelt diese
Richtlinie unsere gesamte Haftung als Hersteller im Zusammenhang mit fehlerhaften
oder nicht konformen Produkten . Wir sind lhnen gegentiber weder haftbar fiir
andere Verluste oder Folgeschéaden (einschlieBlich, jedoch nicht beschréankt auf
Datenverlust oder Einkommensverlust), noch werden wir Sie fir Aktivitaten wie die
regelmaRige Wartung, Sicherung oder Wiederherstellung von Daten entschadigen.
Der Ausschluss findet keine Anwendung im Falle der Verletzung des Lebens, des
Korpers und der Gesundheit, im Falle des Vorsatzes und der groben Fahrldssigkeit,
der Produkthaftung und bei Verletzung wesentlicher Pflichten, die die Erreichung des
Garantiezwecks gefahrden. lhre Gewahrleistungsrechte gegentiber dem Verkéaufer,
die sich aus den geltenden Gesetzen ergeben, werden durch diese freiwillig
gewahrte Herstellergarantie nicht beeintrachtigt.

Wenn Sie Ihr Produkt in einem anderen Land als in dem Land, in dem Sie das
Produkt erworben haben, zur Wartung anbieten, werden wir versuchen, Ihr Produkt
gemaR den Garantiebestimmungen des Landes, in dem Sie das Produkt erworben
haben, zu warten.

Um eine Wartung innerhalb der Garantiedauer zu erhalten, wenden Sie sich bitte
an Ihren Handler oder das Philips-Kundencenter. Die Kontaktdaten finden Sie unter:
www.philips.com/lighting.

/Ainderungen am Design und an den technischen Daten sind vorbehalten.

Philips und das Philips Schildsymbol sind eingetragene Warenzeichen der
Koninklijke Philips N.V.

FR  INSTRUCTIONS DE SECURIMESIRARIIELB)

Ce manuel B contient les définitions de tous les paramétres et de toutes les
caractéristiques techni sous forme d’icones,
conformément aux normes internationales et aux normes de sécurité.

« Afin de garantir une installation et une utilisation sires et adéquates, ainsi qu'un
bon fonctionnement du produit, suivez toujours attentivement ces instructions et
conservez-les pour un usage ultérieur.

+ Mettez toujours I'appareil hors tension avant toute opération d'installation,
d’entretien ou de réparation.

« Consultez toujours un professionnel pour choisir 'attache adéquate pour une
fixation sécurisée du produit. Prenez en compte le poids du produit et les matériaux
de la surface de fixation.

« Entretenez I'éclairage intérieur avec un chiffon en tissu sec, n'utilisez pas d’abrasifs
ni de solvants. Evitez tout contact des piéces électriques avec des liquides.

« Tenez toujours compte de I'ensemble des caractéristiques techniques du produit.
Vérifiez les icones présentes sur I'étiquette d'identification du produit et les icones
présentes dans la partie A des présentes consignes de sécurité.

« Sile verre de protection est fissuré ou cassé, mettez le produit au rebut.

+ Conservez les matériaux d'emballage hors de portée des enfants. (sacs en
plastique, etc.)

« ¥ Mise au rebut du produit. Votre produit a été congu et fabriqué a partir de
matériaux et composants de haute qualité, recyclables et réutilisables. Le symbole
d’une poubelle barrée apposé sur un produit signifie que celui-ci releve de la
directive européenne 2012/19/EU. Informez-vous auprés des instances locales
sur le systéme de mise au rebut, de collecte et de tri des produits électriques et
électroniques en fin de vie. Veillez a respecter les réglementations locales ; ne

ques pot 1t appl

mettez pas votre ancien produit au rebut avec vos déchets ménagers. La mise au
rebut adéquate de votre produit permet de protéger I'environnement et la santé.

ATTENTION : vous trouverez ci-dessous toutes les explications avec le numéro

de référence de chaque icone en face de ces instructions de sécurité :

01- Le produit doit uniquement étre installé en intérieur.

02- Le produit ne doit pas étre installé dans une salle de bain, en particulier dans la
zone indiquée.

03- Le produit peut uniquement étre fixé au plafond.

04- enez toujours compte de la distance minimale, telle qu'indiquée sur icdne, entre
la lampe et I'objet éclairé

05- IP65 : le produit est étanche a la poussiére et protégé contre les jets d’eau.

06- Classe de protection | : le produit ou le composant a une connexion a la terre.
La fiche du cable d’alimentation du produit doit &tre insérée dans une prise de
courant avec terre. @

07- Connexion Z : le cable ou cordon flexible externe de ce luminaire ne peut étre
remplacé. Si le cordon est endommagé, le luminaire doit étre détruit.

08- L'intensité lumineuse du produit est uniquement réglable avec le Contréleur
CoralCare. Ne le connectez pas a un variateur supplémentaire.

09- Produit doté d’options de programmation horaire et de lumiére via le contréleur.

10- Veillez a ne pas percer les cables électriques ou tout autre objet se trouvant dans
le mur ou le plafond lors de l'installation !

11- La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplacable. Lorsque la source
lumineuse arrive en fin de vie, tout le luminaire doit étre remplacé.

12- La température ambiante doit étre entre 10 °C et 35 °C.

13- Lhumidité ambiante ne peut pas dépasser 75 %.

14- Ne fixez pas la source lumineuse durant le fonctionnement

Ce produit est spécialement congu et développé pour une utilisation domestique
dans des conditions de fonctionnement normales uniquement.Si vous rencontrez
des difficultés lors de I'utilisation du produit, nous vous recommandons de consulter
d'abord le manuel de I'utilisateur et les informations sur notre site Web. Sous
réserve des présentes conditions générales, nous, en qualité de fabricant (Signify
Netherlands B.V., International Business Reply Service I.B.R.S. / C.C.R.I. Numéro
10461 5600 VB Eindhoven, Pays-Bas) garantissons que le produit est exempt de
défauts de matériaux et de fabrication pour une période de deux (2) ans aprés la
date d’achat, sauf si une période différente est indiquée dans ou sur 'emballage

du produit et sous réserve que le produit soit entretenu conformément aux
instructions d’entretien et de nettoyage figurant dans le manuel d'utilisation. Sauf
dispositions légales contraires, nos obligations en vertu de la garantie se limiteront,

a notre discrétion, a la réparation, a la fourniture d’un produit remplagant le produit
défectueux ou a un crédit correspondant au prix d’achat du produit défectueux. Les
frais de (dé)montage et/ou de (dés)installation et de main d’ceuvre sont exclus de la
garantie, ainsi que les bris de verre, les batteries et les ampoules remplagables. Nos
réparations sous garantie ne prolongent ni ne renouvellent la période de garantie
d’origine applicable. Nous avons le droit, & notre discrétion, de remplacer le produit
défectueux couvert par la garantie par un produit légérement différent au niveau

de la conception et/ou des spécifications, sans que ces différences affectent la
fonctionnalité du produit. Pour soumettre une réclamation valide en vertu de cette
garantie, vous devez nous fournir (ou fournir a notre représentant) sur demande

un regu de votre achat ainsi que le produit défectueux pour que nous puissions
I'analyser. Dans toute la mesure autorisée par la loi applicable, cette police expose
notre entiére responsabilité en qualité de fabricant s’agissant de produits défectueux
ou non conformes. Nous ne serons pas responsables envers vous d’autres pertes ou
dommages indirects ou consécutifs (y compris, mais sans que ceci soit exhaustif=,

la perte de données ou la perte de revenus) ni ne vous indemniserons pour des
activités telles que I'entretien régulier, I'enregistrement ou la restauration de données.
Vos droits statutaires découlant de la loi applicable ne sont pas affectés par la
présente garantie fournie volontairement par le fabricant.

Si vous soumettez votre produit au service aprés-vente dans un pays autre que le
pays ol vous l'avez acheté, nous tenterons de le faire réparer selon les conditions de
garantie du pays d’origine.

Pour bénéficier du service aprés-vente pendant la période de garantie, veuillez
contacter votre revendeur ou le centre Philips Consumer Care. Les coordonnées
sont disponibles sur le site : www.philips.com/lighting.

Philips se réserve le droit de modifier la conception ou les spécifications techniques.
Philips et 'embleme Philips Shield sont des marques déposées de Koninklijke Philips
N.V.

NL  VEILIGHEIDSINSTRUCTIES-IDEEEB;

Deze Handleiding B bevat

enrel te pictog

veiligheidsvoorschriften.

« Volg de instructies nauwgezet om zeker te zijn van correcte en veilige installatie,
toepassing en werking van dit product. Bewaar de instructies zodat u deze later
nog kunt doorlezen.

« Schakel altijd de stroom uit voordat u aan installatie, onderhoud of reparaties
begint.

+ Raadpleeg voor een veilige bevestiging van het product altijd eerst een professional
bij het kiezen van de juiste bevestigingswijze. U dient rekening te houden met het
gewicht van het product en het materiaal van het bevestigingsoppervlak.

« Maak binnenverlichting schoon met een droge stofdoek en gebruik geen
schuurmiddelen of oplosmiddelen. Voorkom dat elektrische onderdelen in contact

1gen van alle parameters en specificaties,
1 overeenk tig de internationale normen en

komen met water.

« Houd altijd rekening met de technische specificaties van het product. Raadpleeg de
pictogrammen op het identificatielabel van het product en de pictogrammen in deel
Avan deze veiligheidsinstructies.

« Als het beschermglas gebarsten of gebroken is dan produkt weggooien.

« Houd verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen. (Plastic zakken, etc.)

. X Wegwerpen van het product. Uw product is ontwikkeld en geproduceerd met
hoogwaardige materialen en onderdelen die kunnen worden gerecycled en
hergebruikt. Als u op uw product een doorgekruiste afvalcontainer ziet, betekent
dit dat het product valt onder de EU-richtlijn 2012/19/EU. Informeer naar het
lokale systeem voor de verwerking, scheiding en het ophalen van elektrisch en
elektronisch afval. Houd u aan de lokale regelgeving en gooi uw oude producten
niet bij het gewone huishoudafval. Middels correcte verwijdering van uw product
voorkomt u potentiele negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid.

BELANGRIJK: hieronder vindt u een verklarende lijst met numerieke

verwijzingen naar de respectievelijke pictogrammen voor elke

veiligheidsinstructie:

01- Het product dient binnenshuis te worden geinstalleerd.

02- Het product is niet geschikt voor installatie in badkamers, met name niet in het
aangegeven gebied.

03- Het product is alleen geschikt voor bevestiging aan plafond.

04- Houd altijd rekening met de minimumafstand tussen de lamp en het water, zoals
aangegeven op het pictogram.

05- IP65: het product is stofdicht en jet-proof/beschermd tegen waterstralen.

06- Veiligheidsklasse I: het product of component is voorzien van een
aardaansluiting. De stroomvoorziening van het product mag uitsluitend worden
aangesloten op een correct geaard stopcontact. @

07- Z-verbinding: de externe flexibele kabel of het snoer van deze armatuur kan niet
worden vervangen. Indien het snoer beschadigd is, is de armatuur niet meer
bruikbaar.

08- Het product is alleen dimbaar met CoralCare Controller. Sluit niet aan op een
extra dimmer.

09- Product met programmeerbare opties voor de tijd- en lichtinstelling via de
controller.

10- Zorg ervoor dat u bij het installeren niet door elektriciteitsdraden of andere
obstructies in de muur of het plafond boort!

11- De lichtbron in deze armatuur is niet vervangbaar. Als de lichtbron het einde van
de levensduur heeft bereikt, dient de volledige armatuur te worden vervangen.

12- De omgevingstemperatuur moet liggen tussen 10 °C en 35 °C.

13- De relatieve luchtvochtigheid mag niet meer zijn dan 75 %.

14- Kijk niet rechtstreeks in de brandende lichtbron.

Dit product is specifiek ontworpen en ontwikkeld voor enkel huishoudelijk gebruik
onder normale gebruiksomstandigheden. Indien u problemen ondervindt met

het gebruik van het product, raden we u aan eerst de gebruiksaanwijzing en de
informatie op onze website te raadplegen. Onder de voorwaarden zoals hierin
vastgelegd, garanderen wij als fabrikant (Signify Netherlands B.V., Antwoordnummer
10461, 5600 VB Eindhoven, Nederland) dat het product vrij is van materiaal en
constructiefouten gedurende een periode van twee (2) jaar na aankoopdatum,

tenzij een andere periode is vermeld in of op de verpakking van het product en op
voorwaarde dat het product is onderhouden overeenkomstig de onderhouds en
schoonmaakinstructies die zijn opgenomen in de gebruikershandleiding. Tenzij
wettelijkanders is bepaald, blijven onze garantieverplichtingen beperkt tot het,

naar onze keuze, repareren, leveren van een vervangend product of aanbieden

van een passende restitutie voor de aankoopprijs van het defecte product. Kosten
van (de)monteren en/of (de )installeren en arbeid zijn uitgesloten van garantie,
evenals gebroken materialen, batterijen en vervangbare lampen. Onze herstellingen
onder garantie leiden niet tot verlenging of vernieuwing van de oorspronkelijk van
toepassing zijnde garantieperiode. Wij behouden ons het recht voor, naar eigen
keuze, het defecte product dat onder de garantie valt te vervangen door een

product met minimale afwijkingen in vormgeving en/of productspecificaties die de
functionaliteit van het product niet beinvioeden. Om in aanmerking te komen voor
een geldige aanspraak op deze garantie dient u ons (of onze vertegenwoordiger)

op ons verzoek te voorzien van een geldig aankoopbewijs en het defecte product
voor analyse aan ons te verstrekken. Voorzover wettelijk toegestaan, beschrijven
deze voorwaarden onze volledige aansprakelijkheid als fabrikant met betrekking

tot producten die defect zijn of niet aan de specificaties voldoen. We zijn jegens u
niet aansprakelijk voor andere verliezen of indirecte of gevolgschade (met inbegrip
van maar niet beperkt tot verlies van gegevens of inkomsten), noch hoeven we u te
compenseren voor activiteiten zoals regelmatig onderhoud, het bewaren of herstellen
van gegevens. Uw wettelijke rechten die voortvioeien uit toepasselijke wetgeving
worden niet beinvloed door deze vrijwillig door de fabrikant aangeboden garantie.
Indien u uw product voor service aanbiedt in een land anders dan het land waarin

u het product hebt aangeschaft, proberen we uw product van service te voorzien
conform de garantievoorwaarden van het land waarin u uw product hebt aangeschaft.
Neem voor het verkrijgen van service binnen de garantieperiode contact op met uw
plaatselijke dealer of met het Philips Consumer Care center. De contactgegevens zijn
te vinden op: www.philips.com/lighting.

Wijzigingen in ontwerp en technische specificaties voorbehouden.

Philips en het Philips schildembleem zijn geregistreerde handelsmerken van
Koninklijke Philips N.V.

ES  INSTRUCCIONES DE SEGURIDARERARIE

Este manual B contiene definiciones de todos los posibles parametros y
especificaciones aplicables con iconos, de conformidad con las normas
internacionales y de seguridad.

« Para garantizar una instalacion, un uso y un funcionamiento del producto correctos

y seguros, siga siempre estas instrucciones al pie de la letra y consérvelas para

consultarlas en el futuro.

Apague siempre el interruptor de alimentacion antes de realizar tareas de

instalacion, mantenimiento o reparacion.

Consulte siempre a un profesional para elegir el cierre adecuado para instalar el

producto de forma segura. Tenga en cuenta el peso del mismo y el material de la

superficie de montaje.

Limpie el elemento de iluminacion interior con un pafio seco, no utilice productos

abrasivos ni disolventes y evite el contacto con liquidos en todas partes eléctricas.

« enga siempre en cuenta todas las especificaciones técnicas del producto.

Compruebe los iconos que figuran en la etiqueta de identificacion del producto y

los iconos que aparecen en la parte A de estas instrucciones de seguridad.

Si el cristal de proteccion se agrieta o rompe, deshagase del producto.

Mantenga los materiales de embalaje fuera del alcance de los nifios (p. €j., las

bolsas de plastico).

X Eliminacion del producto. EI producto se ha disefiado y fabricado con materiales

y componentes de alta calidad, que se pueden reciclar y reutilizar. Cuando este

simbolo de contenedor de ruedas tachado aparece impreso en un producto,

significa que el producto esta cubierto por la directiva europea 2012/19/EU.

Inférmese sobre el sistema local de gestion de residuos, separacién y recogida

de productos eléctricos y electrénicos. Respete siempre la normativa local y no

deseche los productos usados con la basura normal del hogar. La eliminacion
correcta del producto ayudara a evitar posibles consecuencias negativas para el
medio ambiente y la salud humana.

ATENCION: A continuacién, encontrara todas las explicaciones de los iconos

que aparecen al principio de estas instrucciones de seguridad con una

referencia numérica:

01- El producto debe instalarse unicamente en interiores.

02- El producto no es apto para instalarse en cuartos de bafio, particularmente en la
zona especificada.

03- El producto solo es apto para instalarse en el techo.

04- Tenga siempre en cuenta la distancia minima entre la ldmpara y el objeto
iluminado, tal como se indica en el icono

05- IP65: el producto es estanco al polvo y esta protegido contra los chorros de
agua.

06- Clase de proteccion I: el producto o el componente presentan una conexién a
tierra. El enchufe de suministro eléctrico del producto solo debe enchufarse en
una toma de corriente correctamente conectada a tierra. @

07- Conexidn en Z: el cable flexible externo de esta lampara no se puede
reemplazar. Si el cable estéa dafiado, la ldmpara debera desecharse.

08- Este producto solo puede regularse con el Controlador CoralCare. No conectar a
un regulador adicional.

09- Producto con opciones de ajuste de tiempo e iluminacion programables
mediante controlador.

10- Durante la instalacion, asegurese de no perforar cables eléctricos ni cualquier
otra obstruccion de la pared o del techo.

11- La fuente de luz de este sistema de iluminacion no se puede sustituir. Cuando
la fuente de luz llegue al final de su vida Util, deberé sustituirse el sistema
completo.

12- La temperatura ambiente debe oscilar entre los 10 °C y los 35 °C.

13- La humedad relativa no debe ser superior al 75 %.

14- No mire fijamente a la fuente de luz en funcionamiento.

Este producto se ha disefiado y desarrollado especificamente para su uso doméstico
en condiciones de uso y operatividad normales exclusivamente. Si encuentra
cualquier dificultad con el uso del producto, le recomendamos que consulte primero
el manual del usuario y la informacién que encontrara en nuestro sitio web. Sujeto
alos términos y condiciones de este documento, nosotros, como fabricante (Signify
Netherlands B.V., International Business Reply Service I.B.R.S. / C.C.R.l. Numéro
10461 5600 VB Eindhoven, Paises Bajos) garantizamos que el producto esta libre de
defectos en los materiales y en la mano de obra durante un periodo de dos (2) afios
tras la fecha de compra, a menos que se indique un periodo de tiempo diferente en
el embalaje del producto y sujeto al mantenimiento del producto de acuerdo con las
instrucciones para el cuidado y la limpieza que se indican en el manual del usuario.
A menos que las disposiciones legales de la legislacion vigente regulen lo contrario,
nuestras obligaciones en virtud de la garantia se limitaran, seguin nuestro criterio,

a reparar el producto defectuoso, proporcionar un producto de sustitucion u ofrecer
el reembolso correspondiente al precio de compra del producto defectuoso. Los
costes de montaje/desmontaje y de instalacion/desinstalacion y la mano de obra se
excluyen de la garantia, asi como la rotura de cristales, las baterias y las bombillas
sustituibles. Nuestras compensaciones en virtud de la garantia no ampliaran ni
renovaran el periodo de garantia original aplicable. Nos reservamos el derecho,
segUn nuestro criterio, a sustituir el producto defectuoso cubierto por la garantia por
un producto que tenga pequefas diferencias de disefio o especificaciones que no
afecten a la funcionalidad del producto. Para tener derecho a una reclamacion valida
segUn esta garantia, debera presentarnos a nosotros (o a nuestro representante)

el recibo correspondiente a la compra y el producto defectuoso para su andlisis.
Hasta donde lo permita la legislacion vigente, esta politica establece toda nuestra
responsabilidad como fabricante, en lo relativo a los productos defectuosos o que

presenten una no conformidad. No tendremos responsabilidad alguna frente a

usted por ninguna otra pérdida o dafio, indirecto o consecuencial (lo que incluye,

sin limitaciones, la pérdida de datos o la pérdida de ingresos), ni le compensaremos
por actividades tales como el mantenimiento periédico, el almacenamiento o

la restauracion de los datos. Sus derechos legales estatutarios derivados de

la legislacion vigente no se veran afectados por esta garantia del fabricante,
proporcionada voluntariamente.

Si lleva su producto a un servicio técnico en un pais diferente del pais donde compré
el producto, intentaremos prestar servicio a su producto de acuerdo con los términos
de la garantia del pais donde compro el producto.

Para recibir servicio dentro del periodo de garantia, péngase en contacto con el
distribuidor o con el centro de atencién al cliente de Philips. Los detalles de contacto
se encuentran en: www.philips.com/lighting.

Se reserva el derecho a realizar modificaciones en el disefio y en las
especificaciones técnicas.

Philips y el emblema de escudo de Philips son marcas comerciales registradas de
Koninklijke Philips N.V.

PT _ INSTRUCOES DE SEGURANCA=IPARIE

Este manual B contém defini¢oes de todos os parametros e especificagoes
com icones potencialmente aplicaveis, de acordo com as normas e padroes de
seguranga internacionais.

« Para assegurar a instalagao, a utilizagao e o funcionamento correctos e seguros do
produto, siga sempre estas instrugdes cuidadosamente e guarde-as para consulta
futura.

« Desligue sempre a alimentagao antes de proceder a actividades de instalagao,
manuteng&do ou reparagao.

« Aconselhe-se previamente junto de um profissional para seleccionar as fixagdes

correctas para uma montagem segura do produto. Tenha em consideragéo o peso

do produto e o material da superficie de montagem.

Limpe a iluminagéo interior com um pano do pé seco, ndo use abrasivos ou

solventes. Evite o contacto de liquidos com todas as pegas eléctricas.

« Tenha sempre em consideragao todas as especificagdes técnicas do produto.

Verifique os icones apresentados na etiqueta de identificagdo no produto e os

icones indicados na parte A destas instrugdes de seguranca.

Se o vidro de protegao estiver rachado ou partido, o produto deve ser descartado.

Mantenha os materiais da embalagem fora do alcance das criangas (por ex. sacos

de plastico, etc.).

X Eliminagéo do produto: o seu produto foi concebido e fabricado com materiais e

componentes de alta qualidade, que podem ser reciclados e reutilizados. Quando

este simbolo com um caixote de lixo com um trago por cima é apresentado num

produto, isto significa que o produto é abrangido pela Directiva Europeia 2012/19/

EU. Informe-se acerca do sistema de eliminagédo, separagéo e recolha local para

produtos eléctricos e electronicos. Cumpra os regulamentos locais e ndo elimine o

seu produto usado nos residuos domésticos comuns. A correcta eliminagéo do seu

produto ajuda a evitar potenciais consequéncias negativas para o meio ambiente e

para a saude publica.

ATENGAO: abaixo encontrara todas as explicagdes com referéncias numéricas

para os icones correspondentes nestas instrugdes de seguranca:

01- O produto deve ser instalado apenas em areas interiores.

02- O produto ndo é adequado para a instalagdo em casas de banho, em particular
na zona especificada.

03- O produto é adequado apenas para a montagem no tecto.

04- Tenha sempre em atencdo a distancia minima, conforme indicada no icone,
entre o candeeiro e 0 objecto iluminado.

05- IP65: o produto é estanque a poeiras e esta protegido contra jatos de agua.

06- Classe de protegdo 1: o produto ou componente dispde de ligagao a terra.
Aficha de alimentagdo do produto s6 deve ser ligada a uma tomada elétrica
devidamente ligada a terra. @

07- Ligag&o Z: o cabo flexivel externo ou o fio deste candeeiro ndo pode ser
substituido. Se o fio estiver danificado, o candeeiro tera de ser destruido.

08- O produto é regulavel apenas com o Regulador CoralCare. N&o ligar a outro
regulador.

09- Produto com opgdes de hora e iluminagdo programaveis através do regulador.

10- Certifique-se de que nao fura fios eléctricos ou qualquer outro tipo de obstaculo
na parede ou no tecto durante a instalagéo!

11- Afonte de luz deste candeeiro ndo é substituivel; quando a fonte de luz alcancar
o fim da sua vida Util, deve ser substituido o candeeiro completo.

12- Atemperatura ambiente deve estar entre 10 °C e 35 °C.

13- A humidade relativa ndo pode exceder 75 %.

14- N&o olhe fixamente para a fonte de luz em funcionamento.

Il prodotto & specificatamente progettato e sviluppato per 'uso domestico
esclusivamente in condizioni e funzionamento normali. Nel caso in cui riscontrasse
qualsiasi difficolta nell'uso del prodotto, Le consigliamo di consultare dapprima

il manuale dell'utente e le informazioni disponibili sul nostro sito Web. Ai termini

e condizioni qui definiti, noi in qualita di produttore (Signify Netherlands B.V.,
International Business Reply Service I.B.R.S. / C.C.R.I. Numero 10461 5600 VB
Eindhoven, Paesi Bassi) garantiamo che il prodotto & privo di difetti nei materiali

e nella lavorazione per un periodo di due (2) anni dopo la data di acquisto, a

meno che sia indicato un diverso periodo nella o sulla confezione del prodotto e
subordinatamente alla manutenzione del prodotto in conformita alle indicazioni di

cura e pulizia definite nel manuale dell’'utente. A meno che disposizioni legislative
della normativa applicabile disciplinino diversamente, i nostri obblighi ai sensi della
garanzia saranno limitati, a nostra scelta, alla riparazione, alla fornitura di un prodotto
sostitutivo per il prodotto difettoso o all'offerta di un credito appropriato per il prezzo
di acquisto per il suddetto prodotto difettoso. (S)montaggio e/o (dis)installazione e
costi della manodopera sono esclusi dalla garanzia, cosi come vetri rotti, batterie

e lampade sostituibili. | nostri rimedi coperti da garanzia non estenderanno né
rinnoveranno il periodo di garanzia originale applicabile. Abbiamo il diritto, a nostra
scelta, di sostituire il prodotto difettoso coperto dalla garanzia con un prodotto

che presenti differenze minime nel design e/o nelle specifiche che non incidono
sulla funzionalita del prodotto. Al fine di essere legittimato a presentare un valido
reclamo ai sensi della presente garanzia, Lei deve presentare a noi (0 a un nostro
rappresentante) su richiesta, un'adeguata ricevuta del Suo acquisto e il prodotto
difettoso per I'analisi. Nella misura massima consentita dalla normativa applicabile,
la presente politica definisce la nostra completa responsabilita come produttore,

in connessione con prodotti difettosi o non conformi. Non saremo responsabili nei
Suoi confronti per altre perdite o danni indiretti o consequenziali (inclusi, ma non
limitati a perdita di dati o di profitti) né La risarciremo per attivita, quale manutenzione
regolare, salvataggio o ripristino di dati. | Suoi diritti garantiti dalla legge derivanti
dalla normativa applicabile non sono lesi dalla presente garanzia volontariamente
fornita dal produttore.

Qualora Lei richieda assistenza per il prodotto in un Paese diverso da quello di
acquisto, faremo quanto possibile per fornire assistenza per il prodotto rispetto ai
termini della garanzia del Paese di acquisto del prodotto.

Al fine di poter usufruire dell'assistenza entro il periodo della garanzia, La preghiamo
di contattare il Suo rivenditore oppure il Centro Assistenza Clienti Philips. | dati di
contatto sono disponibili all'indirizzo: www.philips.com/lighting.

Ogni diritto di apportare modifiche alla progettazione e alle specifiche tecniche e
riservato.

Philips e il Simbolo dello Scudo Philips sono marchi registrati di Koninklijke Philips
N.V.

IT ISTRUZIONI DI SICUREZZA-IRARIIEB]

Il presente manuale B contiene le definizioni di tutti i parametri e le specifiche
potenzialmente applicabili con icone, in conformita alle norme e agli standard
di sicurezza internazionali.

« Al fine di garantire un'installazione, un utilizzo e un funzionamento corretti del

prodotto, & necessario seguire sempre attentamente le presenti istruzioni e

conservarle per ogni riferimento futuro.

Staccare sempre il filo della corrente prima di iniziare operazioni di installazione,

manutenzione o riparazione.

Consultare sempre preventivamente un professionista per scegliere il sostegno

adatto per un montaggio sicuro del prodaotto. Si tenga sempre in considerazione il

peso del prodotto e il materiale della superficie di montaggio

Effettuare la pulizia degli articoli d'illuminazione interna con panni antipolvere

asciutti e non usare né solventi né prodotti abrasivi. Evitare di spargere liquidi sulle

parti elettriche.

« Tenere sempre in considerazione tutte le specifiche tecniche del prodotto. Verificare

i simboli che si trovano sull'etichetta di identificazione del prodotto e le icone visibili

nella parte A di queste istruzioni di sicurezza.

Se il vetro di protezione €& incrinato o rotto, smaltire il prodotto.

« Conservare i materiali della confezione (ad es. buste di plastica) fuori dalla portata

dei bambini

X Smaltimento di vecchi prodotti: il prodotto & stato progettato e assemblato con

materiali e componenti di alta qualita che possono essere riciclati e riutilizzati. Se

su un prodotto si trova il simbolo di un bidone con ruote, contrassegnato da una

X, vuol dire che il prodotto soddisfa i requisiti della direttiva 2012/19/EU. L'utente &

pregato di informarsi sui sistemi locali di differenziazione, smaltimento e raccolta di

prodotti elettrici ed elettronici. Attenersi alle normative locali per lo smaltimento dei

rifiuti e non gettare i vecchi prodotti nei normali rifiuti domestici. Uno smaltimento
adeguato dei prodotti aiuta a prevenire I'inquinamento ambientale e possibili danni
alla salute.

ATTENZIONE: qui sotto sono riportate tutte le spiegazioni con riferimenti

numerici alle corrisp iicone a queste istruzioni di sicurezza:

01- Il prodotto puo essere installato solo all'interno.

02- |l prodotto non & adatto a essere installato in stanze da bagno (soprattutto non
nella zona specificata).

03- Il prodotto puo essere installato solo sul soffitto.

04- Rispettare sempre la distanza minima tra la lampadina e gli oggetti illuminati
come indicato nell'icona.

05- IP65: il prodotto € a tenuta di polvere e protetto contro i getti d’acqua.

06- Classe di protezione I: il prodotto 0 componente ha un collegamento a terra. Il
cavo di alimentazione del prodotto deve essere inserito solo in una presa con
messa a terra adeguata. @

07- Connessione tipo Z: il filo o il cavo esterno flessibile di questo sistema di
illuminazione non puo essere sostituito. Se il cavo & danneggiato il sistema di
illuminazione deve essere distrutto.

08- Il prodotto & regolabile solo con CoralCare Controller. Non collegare a un dimmer
supplementare.

09- Prodotto con possibilita di regolare le impostazioni relative al tempo e alla luce
tramite controller.

10- Accertarsi di non forare con il trapano cavi elettrici o altre condutture nella parete
o nel soffitto durante I'installazione!

11- La sorgente di luce di questo sistema di illuminazione non & sostituibile; quando
la sorgente di luce giunge al termine del suo ciclo di vita, viene sostituito I'intero
sistema di illuminazione.

12- La temperatura ambiente deve essere compresa tra 10 °C e 35 °C.

13- L'umidita relativa non pué superare il 75 %.

14- Non fissare la sorgente luminosa attiva.

Il prodotto & specificatamente progettato e sviluppato per 'uso domestico
esclusivamente in condizioni e funzionamento normali. Nel caso in cui riscontrasse
qualsiasi difficolta nell’'uso del prodotto, Le consigliamo di consultare dapprima

il manuale dell'utente e le informazioni disponibili sul nostro sito Web. Ai termini

e condizioni qui definiti, noi in qualita di produttore (Signify Netherlands B.V.,
International Business Reply Service I.B.R.S. / C.C.R.l. Numero 10461 5600 VB
Eindhoven, Paesi Bassi) garantiamo che il prodotto & privo di difetti nei materiali

e nella lavorazione per un periodo di due (2) anni dopo la data di acquisto, a

meno che sia indicato un diverso periodo nella o sulla confezione del prodotto e
subordinatamente alla manutenzione del prodotto in conformita alle indicazioni di
cura e pulizia definite nel manuale dell'utente. A meno che disposizioni legislative
della normativa applicabile disciplinino diversamente, i nostri obblighi ai sensi della
garanzia saranno limitati, a nostra scelta, alla riparazione, alla fornitura di un prodotto
sostitutivo per il prodotto difettoso o all'offerta di un credito appropriato per il prezzo
di acquisto per il suddetto prodotto difettoso. (S)montaggio e/o (dis)installazione e
costi della manodopera sono esclusi dalla garanzia, cosi come vetri rotti, batterie

e lampade sostituibili. | nostri rimedi coperti da garanzia non estenderanno né
rinnoveranno il periodo di garanzia originale applicabile. Abbiamo il diritto, a nostra
scelta, di sostituire il prodotto difettoso coperto dalla garanzia con un prodotto

che presenti differenze minime nel design e/o nelle specifiche che non incidono
sulla funzionalita del prodotto. Al fine di essere legittimato a presentare un valido
reclamo ai sensi della presente garanzia, Lei deve presentare a noi (0 a un nostro
rappresentante) su richiesta, un’adeguata ricevuta del Suo acquisto e il prodotto
difettoso per 'analisi. Nella misura massima consentita dalla normativa applicabile,
la presente politica definisce la nostra completa responsabilita come produttore,

in connessione con prodotti difettosi o non conformi. Non saremo responsabili nei
Suoi confronti per altre perdite o danni indiretti o consequenziali (inclusi, ma non
limitati a perdita di dati o di profitti) né La risarciremo per attivita, quale manutenzione
regolare, salvataggio o ripristino di dati. | Suoi diritti garantiti dalla legge derivanti
dalla normativa applicabile non sono lesi dalla presente garanzia volontariamente
fornita dal produttore.

Qualora Lei richieda assistenza per il prodotto in un Paese diverso da quello di
acquisto, faremo quanto possibile per fornire assistenza per il prodotto rispetto ai
termini della garanzia del Paese di acquisto del prodotto.

Al fine di poter usufruire dell'assistenza entro il periodo della garanzia, La preghiamo
di contattare il Suo rivenditore oppure il Centro Assistenza Clienti Philips. | dati di
contatto sono disponibili all'indirizzo: www.philips.com/lighting.

Ogni diritto di apportare modifiche alla progettazione e alle specifiche tecniche &
riservato.

Philips e il Simbolo dello Scudo Philips sono marchi registrati di Koninklijke Philips
N.V.

DA SAKERHETSINSTRUKTIONER:IDEINB

Denne manual B indeholder definitioner pa alle potentielt relevante

parametre og specifikationer med ikoner iht. internationale normer og

sikkerhedsstandarder.

« For at sikre korrekt og sikker installation, brug og funktion af produktet ber du altid

folge disse instruktioner ngje og opbevare dem til senere brug.

+ Sluk altid for strammen forud for installation, vedligeholdelse eller reparation.

+ Du ber altid konsultere en fagmand mhp. at vaelge den rigtige fastgeringsmade

til sikker montering af produktet. Tag hejde for produktets vaegt og materialet pa

monteringsoverfladen.

Vedligehold indendgrs belysning med en tar stgveklud. Brug ikke slibe- eller

oplgsningsmidler. Undga vaesker pa alle elektriske dele.

Tag altid hejde for alle produktets tekniske specifikationer. Kontroller angivne

ikoner pa identifikationsmaerkatet pa produktet og ikoner i del Ai disse

sikkerhedsinstruktioner.

Hvis beskyttelsesglasset er revnet eller gdelagt, sa bortskaf produktet.

Opbevar emballagematerialet uden for barns raekkevidde (f.eks. plastikposer mm.).

L Bortskaffelse af produktet. Dit produkt er udviklet og fremstillet i materialer

og komponenter af hgj kvalitet, som kan genbruges. Nar et produkt er forsynet

med dette symbol med en affaldsspand med et kryds, betyder det, at produktet

er omfattet af EU-direktiv 2012/19/EU. Undersag venligst det lokale system for

indsamling, sortering og bortskaffelse af elektriske og elektroniske produkter. Falg

de lokale regler, og bortskaf ikke dine udtjente produkter sammen med almindeligt

husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af udtjente produkter er med til at

forhindre negativ pavirkning af miljset og menneskers helbred.

VIGTIGT: Nedenfor finder du alle forklaringer med numerisk henvisning til de

relevante ikoner foran sikkerhedsinstrukti onerne:

01- Produktet ma kun installeres indenders.

02- Produktet er ikke egnet il installation pa badevaerelser, seerligt ikke i den angivne
zone.

03- Produktet er kun egnet til loftsmontering.

04- Tag altid hejde for minimumsafstanden angivet pa ikonet mellem lampen og den
oplyste genstand.

05- IP65: Produktet er stovteet og beskyttet mod vandstraler.

06- Beskyttelsesklasse 1: Produktet eller komponenten har en jordforbindelse.
Produktets stremforsyningsstik ma kun veere tilsluttet en korrekt, jordforbundet
stikkontakt. @

07- Z-forbindelse: Denne lampes eksterne fleksible kabel eller ledning kan ikke
udskiftes. Hvis ledningen beskadiges, skal lampen destrueres.

08- Produktet kan kun deempes med CoralCare Controller. Tilslut ikke til en ekstra
lysdeemper.

09- Produkter med programmerbare tids- og lysindstillinger via controlleren.

10- Serg for ikke at bore gennem stremferende ledninger eller andre hindringer i
veeggen eller loftet under installationen!

11- Lyskilden i dette armatur kan ikke udskiftes. Nar lyskilden er udtjent, skal hele
armaturet udskiftes.

12- Rumtemperaturen skal vaere mellem 10 °C og 35 °C.

13- Relativ luftfugtighed ma ikke overskride 75 %.

14- Se ikke direkte ind i den teendte lyskilde.

Produktet er specifikt udformet og udviklet udelukkende til privat brug under normale
forhold og normal drift. Hvis du oplever problemer med brug af produktet, bedes du
forst se i brugsanvisningen eller lzese oplysningerne pa vores hjemmeside. | henhold
til vilkérene og betingelserne i denne aftale garanterer vi (Signify Netherlands

B.V., International Business Reply Service |.B.R.S. / C.C.R.I. Numéro 10461 5600
VB Eindhoven, Holland) som producent, at produktet er fejlfrit for materiale og
produktionsfejl i en periode pé to (2) &r efter kebsdatoen, medmindre en anden
periode er angivet pa produktets emballage, og hvis produktet vedligeholdes

i henhold til vejledningen i vedligeholdelse og rengering i brugsanvisningen.
Medmindre gzeldende lovgivning siger andet, begraenser vores forpligtelser i
henhold til denne garanti sig til, efter vores eget skan, enten at reparere, tilbyde et
erstatningsprodukt for det fejlbehaeftede produkt eller at tilbyde en passende kredit
for kebsprisen for det fejlbehzeftede produkt. (Af)montering og/eller (af)installation
og arbejdslen er ikke omfattet af garantien, og glas, der gar i stykker, batterier og
udskiftelige peerer er heller ikke omfattet af garantien. Vores afhjeelp i henhold til
garantien hverken forlzenger eller fornyer den gaeldende garantiperiode. Vi har ret til,
efter eget skan, at erstatte det fejlbeheeftede produkt, der er omfattet af garantien,
med et produkt, der afviger en smule i design og/eller specifikationer, forudsat at
dette ikke pavirker produktets funktioner. For at veere berettiget til at gere et krav
geeldende i henhold til denne garanti skal du pa anmodning fremvise et gyldigt
kebsbevis og det fejlbehzeftede produkt, sa det kan analyseres. | det omfang,

loven tillader det, indeholder denne garanti hele det ansvar, vi som producent

har i forbindelse med fejlbehaeftede produkter eller produkter, der ikke lever op til
standarderne. Vi er ikke ansvarlige over for dig for tab eller indirekte skader eller
folgeskader (herunder, men ikke begreenset til, tab af data eller indkomst), og vi
kompenserer heller ikke for aktiviteter sasom almindelig vedligeholdelse, lagring
eller gendannelse af data. Dine lovfeestede rettigheder pavirkes ikke af denne frivilligt
udarbejdede producentgaranti.

Hvis du tilbyder dit produkt til service i et andet land end det land, hvor du kebte det,
forsgger vi at fa dit produkt serviceret i henhold til garantikravene i det land, hvor du
kebte produktet.

Kontakt forhandleren eller Philips-kundeservice, hvis der skal udferes service
garantiperioden. Kontaktoplysninger kan ses pa: www.philips.com/lighting.

Der tages forbehold for zendringer i design og tekniske specifikationer.

Philips og Philips-skjoldet er registrerede varemaerker tilharende Koninklijke Philips
N.V.

Fl TURVALLISUUSMAARAYKSETEIOSAB!

Opas B siséltaa kaikkien mahdollisesti sovellettavien parametrien ja
teknisten tietojen maaritelmat ja kuvakkeet kansainvalisten normien ja
turvallisuusst: ti
+ Tuotteen asianmukaisen ja turvallisen asennuksen, kayton ja toiminnan
varmistamiseksi noudata néité ohjeita huolellisesti ja sailyta ne tulevaa kayttoa
varten.

Katkaise virta aina ennen asennusta tai huolto- ja korjaustéita.

Kysy aina ammattilaisen neuvoa oikean kiinnityksen valinnassa, jotta tuotteen
kiinnityksesta tulee tukeva. Ota huomioon tuotteen paino ja kiinnityspinnan
materiaali.

Pyyhi sisévalaisimet pélysté kuivalla liinalla. Ala kéytd hankaavia puhdistusaineita
tai liuottimia. Ala paasta mitaan nestetté sahkaisiin osiin.

Huomioi aina tuotteen tekniset tiedot. Tarkista tuotteen tunnistetarrassa ilmoitetut
kuvakkeet ja naiden turvallisuusohjeiden A-osassa ilmoitetut kuvakkeet.

Jos suojalasi on haljennut tai rikkoutunut, havita tuote.

Séilyta pakkausmateriaalit (esim. muovipussit) lasten ulottumattomissa.

X Tuotteen havittaminen. Tuote on valmistettu laadukkaista, kierratettavista ja
uudelleenkaytettavista materiaaleista ja osista. Tuc 1 kiinnitetty yliviivatun
roskakorin kuva tarkoittaa, ettd laite kuuluu Euroopan parlamentin ja neuvoston
direktiivin 2012/19/EU soveltamisalaan. Ota selvéa sahkolaitteille ja elektronisille
laitteille tarkoitetusta jatteiden kasittelysta ja lajittelusta seké kierratysjarjestelmasta
alueellasi. Noudata paikallisia saantéja alaka havita vanhaa tuotetta tavallisen
talousjatteen mukana. Vanhan tuotteen asianmukainen havittdminen auttaa
ehkaisemaan terveydelle haitallisia negatiivisia ymparistévaikutuksia.
HUOMAUTUS: Seuraavassa luettelossa selitetdan naiden turvallisuusohjeiden
alussa esiteltyjen kuvakkeiden merkitys. Numerointi viittaa vastaaviin
kuvakkeisiin.

01- Tuotteen saa asentaa vain sisatiloihin.

02- Tuote ei sovi asennettavaksi kylpyhuoneeseen eikd missaan nimessa

dien mt

kuvakkeessa méaéritetylle alueelle.

03- Tuote sopii kiinnitettavéksi ainoastaan kattoon.

04- Huomioi aina kuvakk ilmoitettu vahimmai
valaistavan kohteen valilla.

05- IP65: tuote on polytiivis ja suojattu vesiroiskeilta.

06- Suojausluokka I: tuotteessa tai komponentissa on maakytkenta. Tuotteen pistoke
tulee liittda vain oikein maadoitettuun pistorasiaan. @

07- Z-liitanta: Valaisimen ulkoista joustavaa johtoa ei voi vaihtaa. Jos johto on
vioittunut, valaisin on havitettava.

08- Tuote voidaan himment&é vain CoralCare-saatimella. Ei saa liittaa ylimaaraiseen
himmentimeen.

09- Tuote, jonka aika voidaan ohjelmoida ja valoja séataa ohjaimella.

10- Varmista asennuksen aikana, ettet poraa sahkéjohtoon tai muuhun seinan tai
katon sisélla olevaan esteeseen.

11- Valaisimen valonlahdetta ei voi vaihtaa. Kun valaisimen kaytt6iké on lopussa,
koko valaisin on vaihdettava uuteen.

12- Ymparistolampdtilan tulee olla valilla 10 °C - 35 °C.

13- Suhteellinen kosteus saa olla korkeintaan 75 %.

14- Ala tuijota valonlahdetta.

disyys valaisimen ja

Téama tuote on suunniteltu ja kehitetty kotikayttoon ja kaytettavaksi vain
tavanomaisissa olosuhteissa. Jos tuotetta kaytettdessa ilmenee ongelmia, on
suositeltavaa tutustua kayttoohjeeseen ja sivustossa nakyviin tietoihin. Naiden
ehtojen mukaisesti valmistaja (Signify Netherlands B.V., International Business
Reply Service I.B.R.S. / C.C.R.I. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, Alankomaat)
takaa 2 (kahden) vuoden ajan ostopaivasta, etté tuotteessa ei ole materiaali- eika
valmistusvikoja, ellei tuotteen pakkauksessa ole mainittu muuta takuuaikaa,
edellyttden, etté tuote pidetdan kunnossa ja puhdistetaan noudattaen kayttdohjeessa
annettuja ohjeita. Ellei pakottavasta lainsaadannosta muuta johdu, takuuseen
pohjautuvat velvoitteemme rajoittuvat valintamme mukaan tuotteen korjaamiseen,
viallisen tuotteen vaihtamiseen uuteen tai viallisen tuotteen ostohinnan hyvittamiseen.
Takuu ei kata irrotus-, kiinnitys- ja/tai tydkustannuksia eika lasin sarkymista,

akkuja eika vaihtolamppuja. Takuun voimassaoloaikana tehdyt toimenpiteet

eivat pidenna alkuperéista takuuaikaa eivatka toimi uuden takuun perusteena.
Olemme oikeutettuja valintamme mukaan vaihtamaan takuun kattaman viallisen
tuotteen tuotteeseen, jonka muotoilu poikkeaa ja/tai tekniset tiedot poikkeavat siita
vahaisessé maarin vaikuttamatta tuotteen toimintaan. Tahan takuuseen vetoaminen
edellyttad, ettd pyydettaessa esitat meille (tai edustajallemme) ostokuitin ja viallisen
tuotteen analysointia varten. Sovellettavan lainsaadénnon sallimassa laajuudessa
tama kaytantd maarittaa valmistajan kaiken vastuun, joka aiheutuu viallisista tai
vaatimuksia tayttamattomista tuotteista. Emme ole vastuussa muista menetyksista
emmeka epasuorista tai seuraamuksellisista vahingoista, mukaan lukien tietojen

tai tulojen menettdminen mutta niihin rajoittumatta. Emme ole myéskaan velvollisia
korvaamaan esimerkiksi saannéllisen kunnossapidon tai tietojen tallentamisen

tai palauttamisen aiheuttamia kustannuksia. Tdma valmistajan vapaaehtoisesti
myontama takuu ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi.

Jos vaadit tuotteellesi huoltoa muussa maassa kuin sen ostomaassa, yritamme
jarjestaa tuotteellesi huollon tuotteen ostomaassa voimassa olevien takuuehtojen
mukaisesti.

Saat takuuhuoltoa takuun ollessa voimassa ottamalla yhteyden jalleenmyyjaan tai
Philipsin asiakaspalveluun. Yhteystiedot: www.philips.com/lighting.

Oikeudet muotoilun ja teknisten tietojen muutoksiin pidatetaan.

Philips ja Philips-kilpitunnus ovat Koninklijke Philips N.V:n rekister6ityja
tavaramerkkeja.

SV SAKERHETSINSTRUKTIONER:IDELE!

Anvandarhandbok B innehaller definitioner for alla potentiellt géllande
parametrar och specifikationer med ikoner enligt internationella normer och
sakerhetsstandarder.

« For att sékerstalla korrekt och saker installation, anvéndning och funktion av
produkten ska du alltid félja dessa instruktioner noggrant och behalla dem fér
framtida behov.

« Stang alltid av strdmmen innan du installerar, reparerar eller gor underhall pa
produkten.

« Radfraga alltid en expert, sa att du valjer ratt faste for sdker montering av
produkten. Ta med produktens vikt och monteringsytans material i berakningen.

* Rengdr inomhusarmaturer med en torr dammtrasa. Anvand inte slipmedel eller
I6sningsmedel. Hall vatska borta fran alla elektriska delar.

« Las alltid alla tekniska specifikationer for produkten. Kontrollera ikonerna pa
identifieringsetiketten som sitter pa produkten och jamfér dem med ikonerna som
visas i del A i dessa sékerhetsinstruktioner.

« Om skyddsglaset har sprickor eller &r trasigt ska produkten kasseras.

« Forvara forpackningsmaterial (till exempel plastpasar) utom réckhall for bam.

¥ Kassering av produkten. Produkten ar utvecklad och tillverkad av hogkvalitativa

material och komponenter som kan atervinnas och ateranvandas. Nar den

har symbolen med en dverkryssad soptunna sitter pa produkten innebar det

att produkten omfattas av EU-direktivet 2012/19/EU. Ta reda pa vilka lokala

bestammelser som géller for kassering, sortering och uppsamling av elektriska och

elektroniska produkter. Folj dina lokala bestammelser och kassera inte din gamla
produkt i de vanliga hushallssoporna. Om du kasserar produkten pa ratt satt bidrar
du till att minska eventuella negativa effekter pa miljé och halsa.

OBS! Nedan finns en forklaring och nummerhanvisning till ikonerna pa

fr 1 av sakert uktionerna:

01- Produkten ar endast avsedd fér inomhusbruk.

02- Produkten ar inte Iamplig att installeras i badrum, sérskilt inte inom angivna
zoner.

03- Produkten ar endast avsedd for takmontering.

04- Observera alltid minsta avstand, som anges pa ikonen, mellan lampan och
objektet som ska belysas.

05- IP65-skyddskapsling: produkten ar skyddad fran damm och vattenstralar.

06- Skyddsklass I: produkten eller komponenten har en jordningskontakt. Produktens
stromkabel méaste anslutas till ett jordat eluttag. @

07- Z-anslutning: Den externa, flexibla kabeln eller sladden till den har armaturen kan
inte bytas ut. Om sladden skadas ska armaturen férstoras.

08- Dimmerfunktionen kan endast anvandas nar produkten anvands tillsammans
med CoralCare Controller. Produkten far ej anslutas till en extra dimmer.

09- Produkt med programmerbara tids- och belysningsalternativ via kontroll.

10- Se till att du inte borrar genom elkablar eller nagot annat hinder i véaggen eller
taket under installationen.

11- Ljuskéllan i den har armaturen gér inte att byta ut. Nar ljuskéllan &r uttjant ska
hela armaturen bytas ut.

12- Omgivningstemperaturen maste ligga mellan 10 °C och 35 °C.

13- Den relativa luftfuktigheten far ej dverstiga 75 %.

14- Titta inte rakt in i en ljuskalla som &r tand.

Den har produkten har designats och utformats specifikt enbart for anvandning

i hemmet under normala férhallanden och normal drift. Om du stoter pa nagra
problem vid anvandningen av produkten rekommenderar vi att du forst och frémst
laser anvandarhandboken och informationen pa var webbplats. | enlighet med dessa
villkor, garanterar vi, i egenskap av tillverkare (Signify Netherlands B.V., International
Business Reply Service I.B.R.S. /C.C.R.I. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven,
Nederlénderna) att produkten &r fri fran material- och tillverkningsdefekter under

en period om tva (2) ar efter inkdpsdatum, savida ingen annan tidsperiod anges pa
produktens forpackning, férutsatt att produkten underhalls i enlighet med skotsel- och
rengdringsanvisningarna som beskrivs i anvandarhandboken. Férutsatt att tilldmplig
lag inte anger nagot annat, &r vara skyldigheter enligt garantin begrénsade till att

vi, enligt vart eget val, antingen reparerar, tillhandahaller en erséttningsprodukt for
den defekta produkten eller erbjuder en [amplig kredit fér den defekta produktens
inképspris. (Ned)montering och/eller (av)installation och arbetskostnader ingar

inte i garantin. Detsamma galler trasigt glas, batterier och utbytbara ljuskallor.

Var kompensation enligt garantin innebér inte en forlangning eller férnyelse av

den ursprungliga garantiperioden. Vi har rétt att efter eget val ersétta den defekta
produkten som omfattas av garantin, med en produkt som skiljer sig nagot i design
och/eller specifikationer som inte paverkar produktens funktioner. For att du ska
vara berattigad att gora gallande ett giltigt krav enligt denna garanti maste du pa
begéran tillhandahalla oss (eller var representant) ett fullgott kdpebevis och den
defekta produkten for analys. | den stérsta utstrackning som fillats enligt tillamplig
lag beskriver denna policy hela vart ansvar som tillverkare i samband med defekta
produkter eller produkter som inte uppfyller specifikationerna. Vi ansvarar inte for
andra forluster, indirekta skador eller foljdskador (inklusive, men inte begrénsat

till, forlust av data eller inkomst). Vi kompenserar dig inte heller for aktiviteter sa
som regelbundet underhall, sparande eller aterstalining av data. Dina lagstadgade
rattigheter enligt tilldmplig lag paverkas inte av denna frivilligt tillhandahallna garanti
fran tillverkaren.

Om du erbjuder din produkt for service i ett annat land &n dér du kdpte produkten
kommer vi att forsoka utfora service pa produkten enligt garantivillkoren i landet dar
du kopte produkten.

For service inom garantiperioden ska du kontakta din aterforséljare eller Philips
Consumer Care Center. Kontaktuppgifter finns pa: www.philips.com/lighting.

Med reservation fér &ndringar i utformning och tekniska specifikationer.

Philips och Philips skéldemblem &r registrerade varumérken som tillhdr Koninklijke
Philips N.V.

NO  SIKKERHETSINSTRUKSJONERSBEINB]

Handbok B inneholder definisjoner av mulig gjeldende parametere

og spesifikasjoner med ikoner, etter internasjonale normer og

sikkerhetsstandarder.

« Folg alltid instruksjonene ngye og ta vare pa dem for senere bruk. Dette er for &
sikre korrekt og sikker installasjon, bruk og funksjon av produktet.

« Sla alltid av strammen fer du installerer, vedlikeholder eller reparerer produktet.

« Ta alltid kontakt med en fagperson farst for & velge riktig festeanordning for sikker
montering av produktet. Ta hensyn til hvor mye produktet veier og hva slags
materiale det skal monteres pa.

« Vedlikehold interigrbelysningen med en tarr klut. Ikke bruk skure- eller lgsemidler.
Unnga at vaeske kommer i kontakt med elektriske deler.

« Ta alltid hensyn til alle tekniske spesifikasjoner for produktet. Kontroller bekreftede
ikoner pé identifikasjonsmerket pa produktet og ikoner som vises i del A i disse
sikkerhetsinstruksjonene.

« Hvis beskyttelsesglasset er sprukket eller odelagt, kast produktet.

+ Oppbevar emballasje utilgjengelig for barn (f.eks. plastposer ...)

. §Avhending av produktet. Produktet er utformet og produsert i materialer
og komponenter av hgy kvalitet, som kan resirkuleres og brukes pa nytt. Nar
seppelbatten med kryss pa felger med et produkt, betyr det at produktet dekkes av
det europeiske direktivet 2012/19/EU. Finn ut hvor du kan levere inn elektriske og
elektroniske produkter i ditt naeromrade. Overhold lokale regler, og kast ikke gamle
produkter sammen med husholdningsavfallet. Riktig avhending av produktet kan

forhindre potensielle negative konsekvenser for mennesker og milja.

0OBS: Nedenfor finner du alle forklaringene, med tallreferanser, til de

forskjellige ikonene pa forsiden av sikkerhetsinstruksjonen:

01- Produktet skal kun monteres innenders

02- Produktet er ikke egnet for installasjon i bad, spesielt ikke i det spesifiserte
omradet.

03- Produktet er kun egnet for montering i taket.

04- Legg merke til minimumsavstanden, som angitt pa ikonet, mellom lampen og
objektet som skal opplyses.

05- IP65: Produktet er stovtett, og beskyttet mot vannstraler.

06- Beskyttelsesglass I: produktet eller komponenten har en jordforbindelse.
Produktets stapsel ma kun kobles til en jordet stikkontakt. @

07- Z-tilkobling: Den eksterne, fleksible kabelen eller ledningen til denne belysningen
kan ikke byttes ut. Hvis ledningen er skadet, ma belysningen destrueres.

08- Produktet kan bare dimmes med CoralCare-kontrollenheten. Ikke koble til en
ekstra dimmer.

09- Produkt med programmerbare tid- og lysinnstillingsalternativer via kontrolleren.

10- Kontroller at du ikke borer gjennom elektriske ledninger eller andre hindringer i
veggen eller taket under montering.

11- Lyskilden i denne belysningen kan ikke byttes. Nar lyskilden slutter & lyse, ma
hele belysningen byttes.

12- Omgivelsestemperaturen ma vaere pa mellom 10 °C og 35 °C.

13- Relativ fuktighet ma ikke overstige 75 %.

14- Ikke stirre pa lyskilden som er i bruk

Dette produktet er spesielt utformet og utviklet for bruk bare for hiemmebrukere
under normale bruksforhold og normal drift. Dersom du opplever problemer under
bruk av produktet, anbefaler vi at du ferst ser etter lasningen i bruksanvisningen

og informasjonen pa nettstedet vart. | henhold til disse vilkarene bekrefter vi som
produsent (Signify Netherlands B.V., International Business Reply Service |.B.R.S.

/ C.C.R.I. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, The Netherlands) at dette produktet
er uten feil i materialer og utferelse i en periode pa to (2) ar fra kjspsdatoen,

med mindre en annen periode er oppgitt i eller pa innpakningen for produktet,

og under forutsetning av vedlikehold av produktet i henhold til instruksjonene for
bruk og rengjering i brukerhandboken. Med mindre lokal lovgivning krever noe
annet begrenses vare forpliktelser under garantien seg til, etter var diskresjon, a
enten reparere, levere et erstatningsprodukt for det defekte produktet eller a tilby

en passende kreditt for kjgpsprisen for det defekte produktet. Kostnader til (de)
montering og/eller (av)installasjon er ikke underlagt garantien, i tillegg til knust glass,
batterier og utskiftbare lyskilder. Var avhjelp under garantien skal ikke forlenge eller
fornye den opprinnelig gjeldende garantiperioden. Vi har rett til, etter var diskresjon,
a erstatte det defekte produktet som er under garanti, med et produkt som har

sma avvik i utforming og/eller spesifikasjoner som ikke pavirker funksjonaliteten

til produktet. For & ha rett til & fremme krav under denne garantien ma du pa
foresparsel fra oss (eller var representant) fremvise et tilstrekkelig kjapsbevis samt
det defekte produktet for analyse. | den grad det er tillatt i gjeldende lov, utgjer disse
retningslinjene hele vart ansvar som produsent nar det gjelder defekte produkter eller
produkter som ikke er i henhold til spesifikasjonene. Vi er ikke ansvarlig overfor deg
for andre tap eller indirekte skader eller folgeskader (inkludert men ikke begrenset til
tap av data eller inntekt), ei heller for & kompensere deg for aktiviteter som normalt
vedlikehold, lagring eller gjenoppretting av data. Dine lovfestede rettigheter pavirkes
ikke av denne frivillige produsentgarantien.

Hvis du ber om service pa produktet i et annet land enn kjgpslandet, praver vi a tilby
service pa produktet i henhold til garantivilkarene for landet der produktet ble kjopt.
For a fa service i garantiperioden kontakter du forhandleren eller Philips’
kundestgattesenter. Du finner kontaktdetaljene her: www.philips.com/lighting.

Med forbehold om endringer i utforming og tekniske spesifikasjoner.

Philips og Philips-skjoldmerket er registrerte varemerker for Koninklijke Philips N.V.

EL 0dnyieg AcpaAeiog — B*Mépog

Aurté 10 eyXeIpidio B mepiéxel opiopoUs AWV TWV TTAPAPETPWY KAl TWV
TPOSIaypapwyv ou evBEXeTal va 1I0XU0UV, HE EIKOVISIO oUpPwVa Pe Ta Sigbvnh
TPOTUTTA KAl TO TIPOTUTI A0 PaAEiag.

« TMa va diao@aAioeTe TN oWOTH Kal ao@aAr| eykaraoTtacn, XpAon Kal Aeitoupyia Tou
TIPOIBVTOG, Va TNPEITE TTAVTA TIPOCEKTIKA QUTEG TIG 00NYiEG Kal va TIG QUAGEETE yia
HEANOVTIK avagopa.

* No aTrevepyoTToIEiTE TIAVTA TN GUCKEUN TTIPIV AT TV EYKATAGTAON, TN CUVTAPNON
1 TV ETTIOKEUN.

« Mpiv emAEGETE TO OWOTO ECAPTNHA OTEPEWONG VIO TNV ACPAA TOTTOBETNON TOU
TIPOIGVTOG, va oUBOUAEUEDTE TTAVTOTE €vav eTTayyeApaTia. AdBeTe uTTéyn 10 BAPOG
TOU TTPOIOVTOG Kal TO UAIKO TNG ETTIPAVEING OTEPEWONG.

« Ta TN ouvTAPNON TOU ECWTEPIKOU PWTICHOU, XPNOILOTIOIRCTE £va OTEYVO TTavi
geokovioparog. Mnv xpnaoipotroieite diafpwtiké kaBapioTika i SIaAUTeG. ATToQUyETE
Ta Uypd o€ OAa Ta NAEKTPIKG e§apTrpaTa.

« Na AapBavere Travia utréyn oag Tig TEXVIKEG TIPOdIAYPAPES TOU TTPOIOVTOG.
EmaAnBevoTe Ta eikovidia TTou avaypapovTal 0TV ETIKETA avayvwpiong Tou
TIPOIGVTOG Kal Ta EIKOVidIa TTOU epgavifovtal 1o PEPOG A Twv £V Adyw 0dnyIwv
AoPaAEiag.

« Edv 10 TpooTateuTikd yuahi payioel i OTTAOEI, aTTOPPIYTE TO TTPOIGV.

+ GuAAgTe Ta UAIKG TNG CUOKEUOETAG (TT.X. TTAGOTIKEG GAKOUAEG) HaKPIG oTTd TTaidid.

« X Amoppiyn Tou ToidvTog. To POV EXEl OXEBINOTET KAl KATAOKEUOOTE! JE UAIKA
Kkal e€apTrpata uwnAfg TToIGTNTAG, T OTTOIC UTTOPOUV Va avakukAwBoUv kai va
emavaypnoipgotoinBouyv. Otav éva Tpoidv diabétel To cUPBOAO evag diaypappévou

KAO0U aTTOPPINUATWY HE PODEG, TO TIPOIOV aUTO KAAUTITETAI aTTd TV Eupwrraikn
Odnyia 2012/19/EU. Evnpepwbeite yia TOug TOTTIKOUG KAVOVES aTTOppIYNG,
SlaywpIoHoU Kal GUMOYRG aTTOPPINPATWY TTOU 1I0XUOUV Yia Ta NAEKTPIKE Kal
NAEKTPOVIKG TTPOIOVTA. ZUPPOPPWOEITE PE TNV 10 UoUCT TOTTIKY VOUoBETia Kal Pnv
QaTmoppITITETE Ta TTAAIG 0QG TTPOIGVTA padi e Ta OIKIOKA oag aTroppippata. H owoTh
améppIyn Tou TraAioU TTPoidvTog Ba BonBrcel 0TV ATTOTPOTTA TBAVWY apPVNTIKWY
EMTTWOEWV Yia TO TTEPIBAAOV Kal TNV avBpwTTIvn Uyeia.

MPOZOXH: MapakdTtw Ba Bpeite OAEG TIG EENYATEIG PE APIBUNTIKN TTAPATIONTTH,

Yia Ta €IKOViSIa TToU TTapaTiBevTal PRIV aTré TG TTapoUaes odnyieg aopaAsiog:

01- To TrpoidV TTPETTEI Va yKATAOTABE! HOVO OE ECWTEPIKOUG XWPOUG.

02- Tpoidv dev eival KaTGAANAO yia EyKATAOTAON OTO UTTAVIO Kal aiyoupa X1 oTnV
KaBopiopévn dwvn.

03- To Trpoidv eival katdAAnAo pdvo yia ToTmoBETan ae opo@ry.

04- Na AapBdvere Travra utrdyn TV AGXIOTN aTTO0TAOT, OTTWG UTTOSEIKVUETAI OTO
£IKOVidI0, avapEoa oToV AapTITAPa Kal 0TO QWTI{OUEVO QVTIKEILEVO.

05- IP65: 10 TIPOidV eival o@pPayIoPEVO EvavTl TNG OKOVNG Kal TIPOCTATEUNEVO OTTO
TidaKeG vepou

06- Karnyopia mpooTaaiag |: To Tpoidv A To e§dpTnua éxel oUvdeon yeiwong. To
PIG TPOPOBOCING PEUPATOG TOU TIPOIOVTOG TIPETTEI VA GUVOEETAI HOVO O€ CWOTA
yeiwpévn urodoxH dikTdou Trapoxig pedpatog. @

07- Z0vdeon Z: To e&wtepIkG EUKAPTITO KAAWDIO TOU YWTIOTIKOU DEV PTTOPET Va
avTikataoTaBei. Av 10 KaAWdIO £XEl POAPE], TO PWTIOTIKO CWHA TTPETTE VOl
KOTOOTPOQES.

08- H guwrevéTnTa TOU TTPOIGVTOG PTTOPET Va PUBIOTET POVO PE Tov EAeyKTH
CoralCare. Mnv 10 guvdéete oe GAA0 pUBPIOTA wTEVOTNTAG (dimmer).

09- Mpoi6v pe TpoypappaTI{OpEVES ETTIAOYEG PUBITEWV XPOVOU Kal pWTIOHOU HEow
eAEYKTA.

10- Kard tnv ToTroBétan, Unv avoiyete TpUTTEG O NAEKTPIKG KAAWSIA 1) 08 GAAX
QVTIKEIPEVD TTOU TrapeBAAAOVTaI GTOV TOiXO 1) 0TV 0po@n!

11- H QwTeIvVA TIYr| TOU OUYKEKPIPEVOU QWTIOTIKOU BEV UTTOPET VOl QVTIKATAOTABE].
Orav n gwrevr TyA e1doel o1o TéAog TG WG TNG, Ba TTPETTel va
QVTIKATAOTAOETE OAGKANPO TO PWTIOTIKG.

12- H Beppokpaaia Tou TepiBdAAovTog TrpéTrel va eivar petagy 10 °C kar 35 °C.

13- H oxetik} uypaoia dev Tpétel va utrepPaivel 10 75 %.

14- Mnv kot ete aeubeiag omoiadAToTe TIMYA GWTOG TTOU AEIToupyei

AuTO T0 TTPOIOV Exel OXeDIQOTET Kal avaTTTuxBei €IGIKG yia OIKIaKr XPron,utrd
KAVOVIKEG OUVBIKEG AEITOUPYiaG HOVO. AV QVTIHETWTTIOETE OTTOIETDNTIOTE SUOKOAIEG
JE TN XPAON TOU TTPOIGVTOG, OGS GUVIOTOUHE VO GUPBOUAEUTEITE TIPWTX TO EYXEIPIDIO
XPONG Kail TIG TTANPOPOPIEG TIOU UTTAPXOUV OTO SIAdIKTUAKS TOTIO pag. ZUN@wva

E TOUG OPOUG Kal TIG TTPOUTTIOBETEIG TIOU TIEPIEXOVTAI TNV TTAPOUCT, EMEIG,

wg o kataokeuaoTig (Signify Netherlands B.V., International Business Reply

Service |.B.R.S./ C.C.R.I. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, The Netherlands)
£YYUOHQOTE 6T TO TTIPOIOV Bar eival EAEUBEPO EAATTWHATWY GO0V aPOPE Ta UAIKG

Kal TNV epyaoia yia Xpoviké didoTnua dUo (2) eTwv ammd Ty nuepopnvia ayopds,
€KTOG av SNAWVETAI BIAPOPETIKI TTEPIODOG PETT I ETIAVW 0T CUCKEUATiT TOU
TIPOIGVTOG Kal UTTO TNV TTPoUTIOBEDN Var YivETal CUVTAPNON TOU TIPOIOVTOG, CUHPWVA
JE TIG 0dNYieg PpovTIdag Kal kaBapIouoU TTou TTapEXOVTAI OTO EYXEIPIOIO XPHONG.

O1 uTroxpPewaeI§ pag aTo TAaiolo Tng eyyunang Ba mrepiopidovtahhi, kar' emAoyn

Jag, OTNV ETMOKEUR TOU TTPOIGVTOG, OTNV TIAPOXT| EVOG TTPOIGVTOG aVTIKATACTAONG

Y10 TO EAATTWHATIKG TIPOIGV 1) TNV TTPO0POPE TTOTWONG TIOU VA QVTIOTOIXEl OTNV
TIPF ayopdg Tou EATTWHATIKOU TIPOIOVTOG, EKTOG av ol SIaTASEIS TG 10X UouTag
vopoBeaiag opifouv kar SlaopeTikd. H TorroBéman/agpaipeon fi/kal n eykaraoTaon/
aTeyKaTaoTaon, kabuwg kal To K6aTog pyaciag egaipolvTal aTmd Ty eyyunan,

OTTIWG KOl TO OTTATUEVO YUaAI, O PTTaTapieg Kal Of QvTIKATAOTAOIHOl AOUTITAPES.

O1 amodnpILEIG TTOU UTTOXPEOUHNOTE Va TIAPEXOULE OTO TTAGIOIO TNG TTapoUoag
£yyUNoNG dev TIAPATEIVOUV Kal BEV aVAVEWVOUV TNV TTEPiodo I0XU0G TNG yyunang.
‘Exoupe T0 SIkaiwpa, Kar' MAOYH HOG, VA AVTIKATAOTHOOUKE TO EAATTWHATIKG TIPOIOV
TIOU KAAUTITETAI OTTO TNV £yyUNON E £Va TIPOIGV TTOU EXEI MIKPEG OTTOKAIOEIG OTN
oxediaaon f/kal aTig TTPodIayPaPES, ol OTToiEG eV ETTNPEAOUV TN AEITOUPYIKOTNTA TOU.
lMpokelpévou va €xeTe To dikaiwpa va eyeipeTe pia éykupn agiwaon oTo TAaiolo g
Trapouoag yyUnong, TPETTEN va TIPOOKOMIOETE O€ EUAS (1} OTOV aVTITTPOOWTTS Hag),
KATOTTIV QITAPATOG, ETTAPKN ATTOBEIGN TNG ayOPag 0ag, KABWG Kal To EAATTWHATIKG
P0GV, yia avaAuan. Z1o Babud Tou Trou EMITPETTETAI ATTd TV I0XUoUTa

vopoBeaia, n apoUoa TONTIKA TTPoadiopilel TNV AN EUBUVN TTOU PEPOULE

WG 0 KATAOKEUAOTAG, O OXE0N WE EATTWUATIKG TTPOIGVTA i} TIpoidvTa TTou Sev
TIANPOUV TIG TTPOBIAYPAPEG TUPHOPPWONG HE TOUG I0XUOVTEG Kavoviopoug. Aev Ba
@EpoupE Kapia euBUVn arévavti oag yia GAAEG ATTWAEIEG 1) EUUEDES ] ETTAKOAOUBEG
{npieg (ouptrepIAapBavopévng, HETagy GAAwY, TG aTrwAEInG Sedopévwy A TG
amwAelag 100drpaTog), oute Ba 0ag aTTOdNHIWTOULE Yia SpacTnPIGTNTES OTTWG N
TOKTIKI oUvTAPNON, N amobrikeuon f n emavagopd dedopévwy. Ta dIKAIWUATA TTOU
aTmoppéouv amd TV IoxUouca vopobeaia dev epeadovTal amd autiv TNV eBEAOVTIKG
TIapEXOHEVN €yyUNON KATAOKEUADTH.

Av TTapadwoeTe To TIPOIGV 00G yia 0€PRIG 0 SIAPOPETIKI XWPA aTTd AUTAV aTV
orroia ayopdoare 1o TPoidv, Ba TTpoaTTabriooupe va kdvoupe o€pRIg OTo TTPOIdV oag
OUPPWVA PE TOUG 6POUG EYyUNCNG TNG XWPASG OTNV OTIOIC AyOPACTTE TO TIPOIGV.

Ta va AdBete aépPig evidg TG TePIGdOU yyUNONG, ETTIKOIVWVATTE HE TNV TOTTIKNA
avTITpoowTeia f Pe 1o Kévpo egutnpémang katavaAwTtwv Tng Philips. Mmopeite va
Bpeite Ta oTOIXEIQ EMIKOIVWVIOG OTO SladikTuak'o TéTTO: Www.philips.com/lighting.

H eraipeia diarnpei To dikaiwpa va mpofaivel o€ TPOTTOTTOINCEIS OTN OXEdiAoN Kai TIS
TEXVIKES TTPOSIAYPAPES.

H emmwvupia Philips kai 1o éuBAnua g Philips pe v aomida amoreAotv
Karaxwpnuéva eumopikd onfuara ¢ Koninklijke Philips N.V.

TR ENLIK TALIMATNAMELERIESIBGLEUM]

Kilavuz B Uluslararasi normlar ve giivenlik st rtlari uyarinca pot:
olarak uygulanabilir parametrelerin ve 6zelliklerin simgeleriyle birlikte
tamimlarini igerir.

+ Uriiniin kurulumunun, kullaniminin ve igleyisinin dogru ve giivenli olmasi igin her
zaman bu talimatlara dikkatle uyun ve gelecekte bagvurmak tizere saklayin.

+ Kurulum, bakim veya tamir islemlerinden 6nce mutlaka cihazi kapatin.

+ Urlin montajini yapmadan énce her zaman dogru sabitleyiciyi segme konusunda

bir profesyonele danigin. Uriiniin agirfigini ve monte edilecegi yiizeyin hangi

malzemeden yapildigini da géz éniinde bulundurun.

ig aydinlatmayi kuru bir toz beziyle temizleyin, agindiricilar veya solventler

kullanmayn. Elektrikli bolimlerin tzerine sivi dokmeyin.

Uriniin biitiin teknik dzelliklerini mutlaka inceleyin. Uriin etiketinin {izerindeki

simgeleri ve bu glvenlik talimatlarinin A bélimiindeki simgeleri kontrol edin.

+ Eger koruyucu cam gatlar veya kirilirsa Griinii uygun bir bigimde ¢ope atin.

+ Ambalajlari gocuklarin erisemeyecegi yerlerde saklayin. (Orn. plastik posetler...)

« B Uriintin atilmas!. Uriintiniiz, geri doniigiime tabi tutulabilen ve yeniden
kullanilabilen, yiiksek kalitede malzeme ve pargalardan tasarlanmis ve Gretilmistir.
Bir Urline, carpi isaretli ve tekerlekli ¢op arabasi sembollii etiket yapistiriimasi, s6z
konusu drlintin 2012/19/EU sayili Avrupa Yénergesi kapsaminda oldugu anlamina
gelir. Litfen elektrikli ve elektronik drlinlerin atilma yontemi, ayirma ve toplama
sistemi ile ilgili yerel kurallari 6grenin. Litfen yerel kurallara uygun hareket edin
ve eskiyen driinlerinizi normal evsel atiklarinizla birlikte atmayin. Uriiniiniizii atma
isleminin dogru bigimde gergeklestirilmesi, cevre ve insan sagligi iizerinde olasi
olumsuz etkilere yol agiimasini dnlemeye yardimci olacaktir.

DIKKAT: Asagida bu giivenlik talimatlarinin 6n bdliimiinde bulunan simgelerin

numaralandirmalarina gére agiklamalari bulunmaktadir:

01- Uriin sadece ic mekana kurulmalidir.

02- Uriin, 6zellikle belirtilen mesafeler iginde, banyolara kurulmaya uygun degildir.

03- Uriin sadece tavana kurulum igin uygundur.

04- Her zaman simgeyle gésterilen, lamba ve aydinlatilan nesne arasindaki minimum

mesafeyi dikkate alin.

05- 1P65: Uriin toz gegirmez ve su sigramalarina karsi korumalidir.

06- Koruma sinifi |: Griin veya bilegen, bir toprak baglantisina sahiptir. Uriin giig

kaynag figi, uygun sekilde topraklanmis bir elektrik prizine takiimalidir.

07- Z baglantisi: Harici esnek kablo veya bu armatiiriin kablosu degistirilemez. Kablo

hasar gérmusse armatiir imha edilmelidir.

08- Uriiniin 15131 yalnizca CoralCare Denetleyiciyle kisilabilir. Ekstra bir i1sik kisici

baglamayin.

09- Bu driinlin programlanabilir stire ve 1s1k ayarlari denetleyici Gizerinden yapilir.

10- Kurulum sirasinda, elektrik kablolarini veya duvar ya da tavandaki diger engelleri

delmediginizden emin olun!

11- Bu armatiirlin 151k kaynagi degistirilebilir degildir; 1stk kaynagi kullanim émriini

doldurdugunda armatiiriin tamami degistirilmelidir.

12- Ortam 1sis1 10 °C ile 35 °C arasinda olmalidir.

13- Bagil nem % 75'ten fazla olamaz.

14- Calisir durumdaki 1s1k kaynagina bakmayin

Bu Uriin, yalnizca normal ortam ve ¢alisma kosullari altindaki ev kullanimi igin
tasarlanmis ve gelistirilmistir. Uriintin kullanimiyla ilgili olarak herhangi bir zorluk
yasamaniz durumunda, éncelikle kullanici kilavuzunu ve web sitemizdeki bilgileri
incelemenizi 6neririz. Burada agiklanan hikiim ve kosullara tabi olmak izere,
Uretici olarak biz (Signify Netherlands B.V., International Business Reply Service
I.B.R.S./ C.C.R.I. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, The Netherlands) trinin
malzeme ve isgilik hatalarina karsi satin alma tarihinden itibaren iki (2) yil boyunca
garantimiz altinda oldugunu bildiririz; s6z konusu garanti, triiniin ambalaji icinde
veya Uzerinde farkli bir siire belirtimemigse ve triniin bakimi kullanici kilavuzunda
aciklanan bakim ve temizleme talimatlarina uygun bigimde yapiimigsa gegerlidir.
Gegerli yasalarin emredici diizenlemeleri aksini belirtmedikge, garanti kapsamindaki
yukimliluklerimiz, kendi inisiyatifimizde olmak tizere, ayipli trlinii onarmak ya

da muadili bir triin saglamak veya ayipli tirliniin satin alma bedeli kadar bir

tutari tarafiniza iade etmekle sinirli olacaktir. Montaj/demontaj ve/veya kurulum/
sokme ucretleri ve isgilik Ucretlerinin yani sira, kirk ampul, piller ve degistirilebilen
ampuller de s6z konusu garantinin digindadir. Garanti kapsaminda sundugumuz
cozlimler, gegerli orijinal garanti stiresini uzatmaz veya yenilemez. Yine kendi
inisiyatifimizde olmak (izere, garanti kapsamindaki ayipli iriind, tasarimi ve/veya
teknik ozellikleri riin fonksiyonunu etkilemeyecek kiigiik farkliliklara sahip bagka
bir trlinle degistirme hakkimiz saklidir. Bu garanti kapsaminda gegerli bir talepte
bulunabilmek igin istendigi takdirde tarafimiza (ya da temsilcimize) incelenmek lizere
gegerli bir satin alma belgesini ve ayipli Uriinii sunmaniz gerekir. Bu politika, gegerli
mevzuatin izin verdigi azami élglide, ayipl veya uygunsuz Grinlerle ilgili olarak,
Uretici sifatiyla tarafimiza ait ylkimlaligin tamamini belilemektedir. Tarafiniza kargi
baska kayiplardan veya dolayl, arizi ya da sonug olarak ortaya gikan (veri veya
gelir kayiplarini kapsayan ancak bunlarla sinirli kalmayan) zararlardan dolayi veya
diizenli bakim, verilerin kaydedilmesi ya da geri yiklenmesi gibi faaliyetlerden oturi
karsilastiginiz zararlarin tazminiyle ilgili herhangi bir sorumlulugumuz s6z konusu
olmayacaktir. Gegerli yasalardan kaynaklanan kanuni haklariniz, ihtiyari olarak
sunulan bu dretici garantisi kogullarindanetkilenmez.

Uriiniiniizti, satin aldiginiz tilkeden bagka bir iilkede servise gétiirdigiiniiz takdirde,
Urliniinliz igin satin almay1 gergeklestirdiginiz tilkede gecerli garanti kosullari
cergevesinde hizmet verilmesini saglamaya ¢alisiriz.

Garanti stiresi iginde hizmet almak igin litfen saticinizla veya Philips Misteri

Hizmetleri merkeziyle iletisime gegin. iletigim bilgilerini suradan edinebilirsiniz: www.
philips.com/lighting.

Tasarim ve teknik dzelliklerde degisiklik yapma hakki saklidir.

Philips ve Philips Koruma Amblemi, Koninkljjke Philips N.V. sirketine ait tescilli ticari
markalardir.

BG  MHCTPYKLIMWU 3A BE3ONACITHOCI

ToBa pbKOBOACTBO B ChAbLPKa onpeseneHnsi Ha BCUUYKN NOTEHLNANHO
TPU M s C MKOHM criopep MexayHap Te

HOPMU 1 CTaHAapTy 3a 6e3onacHocT.

+ 3a rapaHTipaHe Ha NpaBuIHIS 1 GesonaceH MoHTax, yrnotpe6a u (yHKUMOHNpaHe
Ha npoayKTa BMHary cregsaliTe Te3u MHCTPYKLNM BHUMATENHO U IM CbXpaHsiBaiTe
3a cnpaBka B Gbaelle.

+ BuHaru cnupaiite npuTtoka Ha en. eHeprisi peay 3ano4BaHe Ha MOHTax,
TEXHUYECKO 0BCNY)XBaHe UMW PEMOHT.

+ BuHarv mbpBo ce KOHCynTUpaiiTe ¢ npodecoHanicT, 3a Aa 13bepeTe NpaBuIHUs
HauMH 3a CTABUNHO 3akpernBaHe U MOHTaX Ha npoaykTa. BaemeTe npeasuy Ternoto
Ha NpoJykTa 1 MaTepuana Ha NoBbPXHOCTTa Ha MOHTMPaHe.

+ MopabpxaiiTe BbTPELIHOTO OCBETNIEHNE ChC CyXa Kbpra, He M3non3saiite
abpasnBHK NpenapaTit i paTeopuTenu. Mabsreaiite nonagaHeTo Ha TeYHOCTM
BbPXY BCUYKI ENEKTPUYECKN HacTU.

+ BuHaru ce cbobpassiBaiiTe ¢ BCUUKM TEXHUYECKN XapaKTePUCTUKM Ha MPoayKTa.
CBepsiBaiTe 3HaLWTe, 1306paseHn Ha MAEHTU(UKALIMOHHMS €TUKET Ha NPoayKTa C
Teau, MOCOYEHM B YacT A Ha MHCTPYKLMsiTa 3a Ge3onacHoCT.

+ AKO NPefNasHoTO CTBKIO € CMyKaHO UMK CHYNEeHO, U3XBbPrETe NpofyKTa.

+ [IpbXKTe ONakoBbYHWUTE MaTepuUany Janey ot Aeua. (Hamp. HalknoHoBm
TOp6MYKY,...)

« X MaxewpnsHe Ha nposykTa: BawwsT NpoayKT € KOHCTPYMPaH 1 MPou3BeneH ¢
BMCOKOKaYeCTBEHI MaTepuant 1 KOMMOHEHTU, KOUTO MoraT Jja ce peLmknmpar
1 U3MOM3BaT NOBTOPHO. Korato kbM npoiykTa e npukpeneH To3n CUMBOM Ha
3a4yepkHaT KOHTElHep, ToBa 03Ha4aBa, Ye U3LenneTo ce nokpuea ot EBponeiicka
[vipektusa 2012/19/EU. Mons, nHcopmmpaite ce OTHOCHO MecTHaTa cuctema 3a
M3XBbPIsiHE Ha OTNaAbLY, pa3aensiHe 1 cbbrpaHe Ha enekTPUYECK 1 eNeKTPOHHM
npoaykTy. CnasBaiite MecTHUTe pa3nopead 1 He U3XBBLPIISIATE CTapuTe cit
NpoAyKTY ¢ 06MKHOBEHNTE BUTOBM OTNaAbLY. [PaBUIHOTO U3XBBLPIISHE Ha
NpoAyKTa BY LLe CNIOMOTHe 3a NPeAoTBPaTABAHETO Ha €BEHTYarHN OTpULiaTeNH1
NocreAcTBIs! 3a OKONHaTa cpefja U 30paBeTo Ha HaceneHNeTo.

BHUMAHME: Mo-gony e oTkpueTe BCUYKU 06! ¢ undp penpartku

KbM CbOTBETHUTE MKOHU NpeJ, Te3U MHCTPYKLUMM 3a 6e3onacHoCT:

01- MpoaykTbT TpsibBa @ C1 MOHTMPA CaMO B 3aTBOPEHMN NOMELLIEHMS.

02- MpopyKTbT He e NOAXOASILL, 3@ MOHTUpaHe B 6aHs, CbC CUIYpPHOCT He B
nocoyeHaTa 3oHa.

03- MpoayKTbT e NOAXOASLL 38 MOHTVpaHe caMo Ha TaBaHa.

04- BuHarv B3emaiiTe NpeaBsia MUHMMANHOTO Pa3CTOSHNE, KAaKTO € MOCOYEHO Ha
MKOHaTa, MeXy namnara 1 ocBeTsBaHNs 06eKT.

05- IP65: MpoayKTbT € yNbTHEH NPOTUB HABMWU3aHe Ha Npax W BOAHW NPLCKA.

06- 3awuTeH knac |: NpogyKTLT UMK KOMMOHEHTBT UMaT 3a3eMUTENHA Bpb3Ka.
LLlencenbT Ha 3axpaHBaHeTo Ha NpozykTa Tpsibsa fa ce BKIoYBa camo B
HaANexHo 3aseMeH koHTakT. @

07- Z-Bpb3Ka: BbHLWHWAT rbBKaB kaben Ha ToBa OCBETUTENHO TAMO HE MOXE
[na 6bae cMeHeH. Ako Toil Gbae NoBpeaeH, 0CBETUTENHOTO TAMO Le Gbae
paspyLLeHo.

08- MpopykTbT NO3BOMSIBa perynupaHe Ha sipkocTTa camo ¢ koHTponep CoralCare.
He cBbpaBaliTe KbM BbHLLEH AUMEp.

09- MpoayKT ¢ MporpaMupyem Ype3 KOHTPOMNEP Yac i HaCTpOiika 3a CBETNMHA.

10- BHumaBaiTe fa He 3acerHete npu npobusaxe ¢ GopmalumHaTa no Bpeme Ha
MOHTaX enekTpuyecki kabenu unu apyrv nperpaau B cTeHata unu Taeawal

11- CBETNMHHUAT U3TOYHMK B TOBA OCBETUTENHO TAMO HE MOXE [ja Ce 3aMeHs;
KOraTo TOl OCTUTHE Kpasi Ha eKCNoaTaLMOHHUS CU CPOK, Cie/iBa fla Ce 3aMeHm
LANOTO OCBETUTENHO TAMO.

12- OkonHata Temneparypa Tpsibea fa 6bae mexay 10 °C v 35 °C.

13- OTHocuTenHaTa BNaXHOCT He Tpsibsa Aa Hageuwasa 75 %.

14- He ce BaupaiiTe B A€NCTBALLMS CBETIIMHEH U3TOYHNK

Tosu NpoAyKT e crieumanHo NpoekTMpaH 1 paspaboTeH 3a fJomallHa ynotpeba,
€[IMHCTBEHO MPY HOPMArHW YCMOBMA W HauMH Ha paboTa. Ako cpellaTe 3aTpyaHeHus
npu U3NON3BaHETO Ha NPoAyKTa, Npenopbysame MbPBO Aa HanpasuTe CrpaBka ¢
PBKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens 1 MHdopmaLusTa Ha Hawms yebeaiit. CbrnacHo
HacToALMTe NpaBuna 1 ycrnosus, Hue kato npoussoauten (Signify Netherlands B.V.,
International Business Reply Service I.B.R.S./ C.C.R.l. Numéro 10461 5600 VB
Eindhoven, HuaepnaHavs) rapaHTpame cbrnacHo 6bnrapckoTo 3aKoHOAATENCTBO,
Ye NpoaykTbT e 6e3 AedekTn No OTHOLLEHMe Ha MaTepuanuTe u uspaboTkata

3a nepvop OT fge (2) roAMHM Crief Aatata Ha NoKynka, OCBEH ako He e MOCoYeH
pasnuyeH Nep1oj B N BbPXY OMakoBKaTa Ha NPOAYKTa, 1 Mpy criassaHe Ha
nopgapbkkaTa Ha NPofyKTa B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLNMTE 3@ FPUKM U NOYMCTBaHE,
onucaHu B pbkoBOACTBOTO 3a noTpebutens. OcBeH ako 3aKOHOBM pa3nopentu

Ha NPUNOXUMO 3aKOHOAATENCTBO He Ypex/aaT PYro, HalluTe 3agbmKeHus B
pamKuTe Ha rapaHumsTa Le 6baaT orpaHMyeHm, No Halla NpeLieHKa, 10 PEMOHT,
npeaocTaBsHe Ha 3aMecTUTen Ha AedheKTHUA NPOAYKT UNK Npeanaraqe Ha
noaXoAALL kpeauT/cyma B pa3mMep Ha NOKynHaTa LieHa Ha AedheKTHUA NPOayKT.
(e)MOHTUPaHETO U/MNK (Ae)MHCTanNMpPaHeTo 1 pa3xoauTe 3a TPyA Ca U3KMIOYEHN

OT rapaHLyMATa, KakTo ca W C4yneHu CTbkna, batepum nnm KpyLukm 3a noamsHa.
MpennpuetuTe OT Hac Mepkyu B pamMK1Te Ha rapaHLmMATa HAMa Aa yabikaT unm



NOAHOBAT OPUrMHANHUS NPUNOXUM rapaHLMOHeH nepuog. Mo Hala npeLeHka,
MMame NpaBo fa NogMeHUM AedeKTHUS NpoayKT, 06XBaHaT OT rapaHLus, ¢

NPOAYKT C MUHUMANHW Pa3nuki B An3aliHa uiunu cneumdukalmmute, KouTo He
okas3BarT BNusiHWe BbpXy (hyHKLMOHANHOCTTa Ha NpoaykTa. 3a Aa umate npaeo Aa
npensBUTe BanuaHa NPETEHLMS UCK N0 Tasu rapaHLms, Tpsibea npu noucksaHe ga
HW NpefcTaBuUTe (UMW HaLW NPeAcTaBUTeN) NOAXoAsLLa kacosa Genexka 3a Ballara
NoKynka, KakTo 1 fiedekTHUA NPOAYKT 3a aHanua. [lo MakcumanHata cTenex,
paspeLueHa OT NpUNoXUMOTO 3aKOHOAATeNCTBO, Te3n Npasuia onpeaensarT uanara
HW OTFOBOPHOCT KaTO NPOM3BOAUTEN, BbB BPb3Ka C Lleq)EKTHM VN1 HECBbOTBETCTBALLN
Ha U3NCKBaHWsSITa NPOAYKTW. HAMa aa HoCUM OTrOBOPHOCT Npef Bac 3a fpyry 3arybu,
Henpeku Unu nocneasaluy LWeTH (BKIKYNTENHO, HO He camo, 3aryba Ha AaHHU unu
3aryba Ha [1oX0A), HUTO Lue B1 0Be3LeTUM 3a IeNHOCTY KaTo PefOBHO 06CNyxXBaHe,
CbXpaHsBaHe 11 Bb3CTaHOBSIBaHe Ha AaHHU. 3akoHoBUTe BU npaga, npousTnyaLLm
OT MPWUIOXMMOTO 3aKOHOAATENCTBO, He Ce BNUAAT OT Tadn rapaHuus, KoATo e
[106POBOIHO MPEAOCTABEHA OT MPOVU3BOANTENS.

AKO fjafeTe BalLWs NPOAYKT 3a CEPBU3 B Abpkasa, pasnuyHa OT Tasu, B KOATO CTe
ro 3aKynunu, e ce onutame Aa cepsusnpamMe NpogdykTa B CNPSIMO rapaHLMOHHNUTE
YCNOBUSA Ha [bp)Xasarta, B KOATO CTe 3aKyrnunum npogykra.

3a pa nonyunTe cepBU3HO 06CNYXBAHE B PAMKITE Ha rapaHLMOHHUS Neproz,
CBbpXeTe Ce C Balms Tbprosel unu LieHTbpa 3a noTpebuTencko obenyxsaHe Ha
Philips. [laHHWTE 3a KoHTaKT MoraT fja Gbaar oTkputh Ha: www.philips.com/lighting.
3anaseHu usmeHeHus 8 du3aliHa U MEeXHUYECKU XapaKkmepucmuku.

Philips u embriemama Ha Philips, usobpa3sisawa wum, ca peaucmpuparu
mupaoscku Mapku Ha Koninklijke Philips N.V.

HU  BIZTONSAGI UTMUTATO!-:BIRESZ

A ,B” kézikonyv minden lehetséges paraméter és specifikacio meghatarozasat
és ikonjat tartalmazza a nemzetkozi és biztonsagra vonatkozé szabvanyoknak
megfeleléen.

+ Amegfelel6 és biztonsagos felszerelés, hasznalat és miikddés érdekében minden

esetben kdvesse a jelen Utmutatasokat, és 6rizze meg azokat késébbi felhasznalas

céljabol.

A szerelés, karbantartas és javitas el6tt minden esetben végezzen aramtalanitast.

+ A biztonsagos rogzités érdekében a megfelelé pant kivalasztasahoz mindig kérje

szakember segitségét. Vegye figyelembe a késziilék sulyat és a fal szerkezetét.

Abelsd vilagitotesteket szaraz kendével portalanitsa; ne hasznaljon dorzsol6

hatas tisztitészereket és oldoszereket. Ugyeljen arra, hogy az elektromos részek

ne keriilienek kapcsolatba folyadékokkal.

Tartsa szem el6tt a termék valamennyi miiszaki paraméterét. Tekintse meg a

terméken levé azonositdcimkéket és a biztonsagi utasitasok ,A” részében talalhatd

ikonokat.

+ Ha a véddliveg megrepedt vagy eltort, dobja el a késziiléket.

+ A csomagoléanyagokat (pl. miianyag tasakok,...) tartsa gyermekekté| tavol.

. B Atermék hulladékkezelése. A termék kivald mindségli anyagok és alkatrészek
felhasznalasaval késziilt, amelyek Ujrahasznosithatok és ujra felhasznalhatok.
Atermékhez kapcsolddo athuzott kerekes kuka szimbdlum azt jelenti, hogy a
termékre vonatkozik a 2012/19/EU eurdpai iranyelv. Tajékozodjon az elektromos
és elektronikus termékek hulladékgytijtésének helyi feltételeirdl. A helyi szabalyok
figyelembevételével jarjon el, és ne dobja az elhasznalt terméket a haztartasi
hulladékgyijtébe. A feleslegessé valt termék helyes artalmatlanitasaval segit
kikiiszobolni a kdrnyezetre és az emberi egészségre artalmas hatasokat.

FIGYELEM: Az alabbiakban az ik kra tkozé magyarazatokat talalja

amhivatkozasok segitségével a biztonsagi itasok el6tt:

01- Atermék csak beltéri hasznalatra szolgal.

02- Atermék nem alkalmas a fiird6szobaban torténé hasznalatra; ez a megadott
z6nara természetesen nem vonatkozik

03- Atermék csak mennyezetre szerelhetd fel.

04- Tartsa be az ikonon jelzett minimalis tavolsagot a [dmpatest és a megvilagitott
objektum kozott.

05- IP65: a termék por- és vizallo.

06- |. védelmi osztaly: a termék vagy részegység foldelve van. A termék halozati
kabelének dugaszat kizarélag megfelelden foldelt halozati csatlakozéba szabad
bedugaszolni. @ .

07- Z-csatlakozo: A vilagitétest kiilsé flexibilis vezetéke vagy kabele nem cserélhetd.
Akabel sériilésekor a teljes l[ampatestet meg kell semmisiteni.

Ta izdelek je zasnovan in razvit posebej za domaco uporabo le v obi¢ajnih pogojih

in za obicajno delovanje. Ce imate kakrsne koli teZave pri uporabi izdelka, vam
priporo¢amo, da najprej preberete uporabniski priro¢nik in informacije na naSem
spletnem mestu. V skladu s temi pogoji nase podjetje kot proizvajalec (Signify
Netherlands B.V., International Business Reply Service I.B.R.S. /C.C.R.l. Numéro
10461 5600 VB Eindhoven, Nizozemska) jaméi, da bo izdelek dve (2) leti po datumu
nakupa brez napak v materialu in izdelavi, razen ¢e je v embalazi izdelka ali na njej
navedeno drugacno obdobje, e se predpostavlja, da vzdrzevanje izdelka poteka

v skladu z navodili 0 negi in &i$&enju, opisanimi v uporabniskem priro&niku. Ce
zakonske dolocbe veljavne zakonodaje ne dolo¢ajo drugace, so nase garancijske
obveznosti po nasi izbiri omejene na popravilo, zagotovitev drugega izdelka kot
nadomestka za okvarjeni izdelek ali ponudbo ustreznega dobropisa za nakupno ceno
okvarjenega izdelka. (De)montaza in/ali namescanje oz. razstavljanje in stroski dela
so izklju€eni iz garancije, tako kot tudi razbito steklo, baterije in zamenljive sijalke.
Nasa pravna sredstva, povezana s to garancijo, ne podalj$ajo ali obnovijo izvirno
veljavnega garancijskega obdobja. Po lastni izbiri smo upraviceni do zamenjave
okvarjenega izdelka pod garancijo z izdelkom, ki nekoliko odstopa po zasnovi in/

ali tehni€nih znacilnostih, kar ne vpliva na delovanje izdelka. Da bi bili upravi¢eni do
vloZitve veljavnega odskodninskega zahtevka v skladu s to garancijo, morate nam
(ali nasemu zastopniku) na zahtevo predloZiti ustrezen racun o nakupu in okvarjen
izdelek za analizo. V tem pravilniku so v najve¢jem dovoljenem obsegu, kot ga
dovoljuje veljavna zakonodaja, doloCene vse nase obveznosti, ki smo jih dolZni
izpolnjevati kot proizvajalec, v povezavi z okvarjenimi ali neustreznimi izdelki. Ne
prevzemamo odgovornosti za druge izgube oziroma posredno ali posledi¢no $kodo
(kar med drugim vkljucuje izgubo podatkov ali dohodka) in vam ne bomo povrnili
sredstev za dejavnosti, kot je redno vzdrZevanje, shranjevanje ali obnavljanje
podatkov. Ta prostovoljno predloZena garancija proizvajalca nima vpliva na vase
zakonske pravice, ki izhajajo iz veljavne zakonodaje.

Ce svoj izdelek prediozite servisu v drugi drzavi kot v drzavi, v kateri ste kupili
izdelek, se bomo potrudili, da bo va$ izdelek servisiran v skladu z garancijskimi
pogoji, ki veljajo v drZavi, v kateri ste kupili izdelek.

Ce zelite, da se servis izvede v ¢asu garancijskega obdobja, se obmite na izbranega
trgovca ali Philipsov center za podporo strankam. Podatki za stik so na voljo na
strani: www.philips.com/lighting.

Philips si pridrzuje pravico do sprememb zasnove in tehnicnih znacilnosti.

Philips in glavni logotip Philips (v obliki grba) sta registrirani blagovni znamki podjetja
Koninklijke Philips N.V.

HR  DIO B - SIGURNOSNE URUTE

Priruénik B sadrzi definicije svih potencijalno primjenjivih parametara i
specifikacija s ikonama, u skladu s medunarodnim normama i sigurnosnim
standardima.

« Kako biste osigurali pravilnu i sigurnu montazu, upotrebu i rad proizvoda, obavezno
pazljivo slijedite ove upute i spremite ih za buduce potrebe.

« Prije montaZe, odrzavanja ili servisiranja obavezno iskljucite napajanje.

+ Prilikom odabira odgovarajuée spone za sigurnu montazu proizvoda obavezno se
unaprijed posavjetujte sa struénjakom. Uzmite u obzir teZinu proizvoda i materijal
povrsine za montazu.

« Unutrasnjost rasvjetnog tijela odrzavajte suhom krpom; nemojte koristiti abrazivna
sredstva ili otapala. Pazite da tekucina ne dospije na elektricne dijelove.

+ Obavezno razmotrite sve tehnicke specifikacije proizvoda. Provjerite naznaéene
ikone na identifikacijskoj oznaci proizvoda i ikone prikazane u odjeljku A ovih
sigurnosnih uputa.

* Ako je zastitno staklo napuklo ili je slomljeno, izbacite proizvod iz uporabe.

+ Ambalazne materijale (primjerice, najlonske vrecice) drZite izvan dohvata djece.

. B Odlaganje proizvoda na kraju radnog vijeka. Proizvod je proizveden od vrlo
kvalitetnih materijala i komponenti, pogodnih za recikliranje i ponovno koristenje.
Kada se na proizvodu nalazi simbol prekrizenog spremnika za sakupljanje otpada,
to znaci da se na njega odnosi europska direktiva 2012/19/EU. Upoznaijte se s
lokalnim sustavima za odlaganje, razdvajanje i prikupljanje otpadnih elektricnih i
elektronickih proizvoda. Postujte lokalne propise i stare proizvode nemojte odlagati
s uobicajenim kucanskim otpadom. Odgovaraju¢im odlaganjem proizvoda sprijecit
¢e se moguce negativne posljedice po okoli$ i ljudsko zdravlje.

PAZNJA: U nastavku mozete pronaéi sva obja$njenja s numerickim

£

08- Atermék csak a CoralCare szabalyozdval halvanyithaté el. Ne csatlakoztassa
extra fényerdszabalyozohoz.

09- Atermék programozhatd idével és fénybedllitasi opciokkal rendelkezik,
amelyeket a vezérlén keresztlil szabalyozhat.

10- Ugyeljen arra, hogy firas kdzben ne érjen elektromos vezetékekhez vagy mas
akadalyhoz a falban vagy mennyezetben.

11- Alampatest fényforrasa nem cserélhetd; ha a fényforras elérte az élettartama
végét, a teljes lampat ki kell cserélni.

12- Akérnyezeti hémérséklet 10 °C és 35 °C kozott kell, hogy legyen.

13- Arelativ paratartalom nem haladhatja meg a 75 % -ot.

14- Ne nézzen kozvetlenil a miikddo fényforrasba.

Ezt a terméket kifejezetten és kizarolag otthoni, normal kériiimények és lizemeltetés
melletti hasznalatra terveztiik és fejlesztettiik. Amennyiben a termék hasznalata
soran nehézségekbe Utkdzne, azt javasoljuk, hogy elészor tekintse meg a
felhasznaldi kézikdnyvet és a webhelylinkon elérhetd informéaciokat. Vallalatunk
(Signify Netherlands B.V., International Business Reply Service I.B.R.S./C.C.R.I.
Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, Hollandia) mint gyarté a jelen feltételek

szerint a vasarlas id6pontjatol szamitott 2 (ketté) évig Magyarorszag jogszabalyai
szerint szavatolja a termék anyag- és gyartasi hibatdl valé mentességét, kivéve,

ha a termék csomagolasan vagy azon belll mas idétartam szerepel, azzal a
feltétellel, hogy a termék karbantartasat a felhasznaloi kézikonyvben foglalt apolasi
és tisztitasi utasitasok szerint elvégzik. Amennyiben a vonatkozo jogszabalyok
kotelezéen alkalmazandd rendelkezései eltéréen nem rendelkeznek, a jotallasban
foglalt kotelezettségeink sajat valasztasunk szerint a hibas termék javitasara,
cseretermék biztositasara vagy a vételar megfeleld leszallitasara korlatozodik.

A jotallas nem terjed ki a fel- és leszerelési, illetve telepitési és eltavolitasi
koltségekre, valamint a munkadijra, tovabba az tivegtorésre, az elemekre és a
cserélhetd fényforrasokra sem. A vallalatunk altal a j6tallas alapjan kinalt jogorvoslati
lehetéségek igénybevétele esetén a jotallasi idé nem hosszabbodik meg, és nem
kezdédik ujbol. A jotallas hatalya ala tartozoé hibas terméket jogosultak vagyunk
sajat valasztasunk szerint olyan termékre kicserélni, amelynek tervezése, illetve
jellemzéi kisebb mértékben, a termékfunkcidkat nem érinté modon eltéréek. A jelen
jotallas alapjan kovetelését akkor érvényesitheti, ha kérésre bemutatja vallalatunknak
(vagy képviseldnknek) a megfelel6 vasarlasi bizonylatot és elemzés céljabol a hibas
terméket. A jelen jotallas a hibas vagy el6irasoknak nem megfeleld termékekkel
kapcsolatos teljes gyartoi felelésséglinket rogziti az alkalmazandé jogszabalyok
szerint megengedett maximalis mértékben. Nem vagyunk felelések On felé az
egyéb veszteségért, illetve kozvetett vagy kovetkezményes karért (ideértve egyebek
mellett az adatvesztést és az elmaradt bevételt), és nem téritjiik meg az olyan
tevékenységek, mint példaul a rendszeres karbantartas, illetve az adatmentés vagy
-helyreallitas kéltségeit. Az alkalmazandé jogszabalyok alapjan Ont megilleté jogokat
a jelen Onkéntes gyartdi jotallas nem érinti

Amennyiben a terméket a vasarlas helye szerinti orszagtol eltéré orszagban adja
szervizbe, megkiséreljik a terméket a vasarlas helye szerinti orszagban érvényes
jotallasi feltételek szerint szervizeltetni.

Ajotallasi ido alatti szervizeltetés céljabdl forduljon a kereskedéhoz, akinél a
terméket vasarolta, vagy a Philips Uigyfélszolgalati kézpontjahoz. Az elérhetéségeket
itt talalja: www.philips.com/lighting.

Fenntartjuk a jogot, hogy megvaltozassuk a tervezési és miiszaki adatokat.

A Philips és a Philips Pajzs embléma a Koninklijke Philips N.V. bejegyzett védjegye.

SL  DEL B - VARNOSTNA NAVODILEA

Priro¢nik B vsebuje opredelitve vseh morebitno primernih parametrov in

specifikacij z ikonami v skladu z mednarodnimi normativi in varnostnimi

standardi.

+ Da zagotovite pravilno in varno namestitev, uporabo in delovanje izdelka, vedno

natanéno upostevaijte ta navodila in jih shranite za prihodnjo uporabo.

+ Pred namestitvijo, vzdrzevanjem ali popravilom vedno izklopite napajanje.

+ Predhodno se vedno posvetuijte s strokovnjakom, da boste izbrali pravo zaponko

za varno pritrditev izdelka. Pri tem upoStevajte teZo izdelka in material povrsine

namestitve.

Notranja svetila Cistite s suho krpo, ne uporabljajte jedkih sredstev ali topil.

Elektricni deli ne smejo priti v stik s teko€ino.

Upostevajte vse tehnicne specifikacije izdelka. Preverite ikone na identifikacijski

oznaki izdelka in ikone v delu A teh varnostnih navodil.

Ce je zadtitno steklo poceno ali zlomljeno, izdelek zavrzite.

Embalazni material hranite izven dosega otrok (npr. plasticne vrecke ...).

X Odlaganje izdelka. Ta izdelek je narejen iz visokokakovostnih materialov

in sestavnih delov, ki jih je mogode reciklirati in uporabiti znova. Ce je izdelek

opremljen s simbolom precrtanega smetnjaka na kolesih, to pomeni, da je

pri ravnanju s tem izdelkom treba upoStevati evropsko direktivo 2012/19/EU.

Pozanimaijte se o lokalnih predpisih za loceno zbiranje elektricnih in elektronskih

izdelkov. Upostevajte lokalne predpise in ne odlagajte starega izdelka skupaj z

obicajnimi gospodinjskimi odpadki. S pravilnim odlaganjem izdelka pripomorete k

preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na okolje in ¢lovesko zdravje.

POZOR: spodaj so vse razlage s Stevilskimi referencami na ustrezne ikone

pred temi varnostnimi navodili:

01- Izdelek lahko namestite samo v zaprtih prostorih.

02- |zdelek ni primeren za namestitev v kopalnice, predvsem ne v navedenem
obmogju.

03- Izdelek lahko namestite samo na strop.

04- Vedno upostevaijte najkrajso razdaljo med svetilko in osvetljenim predmetom, ki
je navedena na ikoni.

05- 1P65: Izdelek je zasciten pred prahom ter odporen na vodne curke.

06- Razred zaScite I izdelek ali povezava ima ozemljitveni prikljuek. Napajalni vti¢
izdelka mora biti priklju¢en v primerno ozemljeno vtiénico. @

07- Povezava Z: zunanjega prilagodljivega kabla tega svetila ni mogo¢e zamenjati.
Ce je kabel podkodovan, morate svetilo uniiti.

08- Izdelek lahko zasencite samo z regulatorjem CoralCare Controller. Ne prikljucujte
na dodaten zatemnilnik.

09- Izdelek, pri katerem lahko prek krmilnika programirate moznosti ¢asa in
nastavitve svetlobe.

10- Pazite, da med namestitvijo ne prevrtate elektricne napeljave ali drugih ovir v
steni ali stropu.

11- Svetlobnega vira tega svetila ni mogoce zamenjati; ko Zivljenjska doba
svetlobnega vira potece, morate zamenjati celotno svetilo.

12- Temperatura okolice mora biti med 10 °C in 35 °C.

13- Relativna vlaznost ne sme preseci 75 %.

14- Ne glejte v delujo¢ svetlobni vir

r na odgovarajuce ikone ispred sljedecih sigurnosnih uputa:

01- Proizvod montirajte iskljucivo u zatvorenim prostorima.

02- Proizvod nemojte montirati u kupaonicama, pogotovo ne u istaknutoj zoni.

03- Proizvod je namijenjen za montazu na strop.

04- Obavezno pazite na najmanju udaljenost izmedu svjetilike i predmeta kojega
osvjetliava (naznacena na ikoni).

05- IP65: proizvod je zasti¢en od prasine i mlazova vode.

06- Razred zastite |: proizvod ili komponenta ima uzemljenje. Utika¢ za napajanje
proizvoda mora biti prikljuéen samo u pravilno uzemljenu strujnu utiénicu. @

07- Z-veza: Vanijski fleksibilni kabel ovog rasvjetnog tijela ne moze se zamijeniti. U
slu¢aju oStecenja kabela, rasvjetno tijelo vise se ne moze koristiti.

08- Proizvodom se moze upravljati samo preko CoralCare Controller prekidaca.
Nemojte spajati na dodatni prekidac.

09- Proizvoda s moguéno$c¢u programiranja vremena i svjetla preko regulatora.

10- Pazite da prilikom montaze ne busite kroz elektricne kabele ili neke druge

11- lzvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu nije moguce zamijeniti; kada izvor svjetla
dosegne kraj vijeka trajanja, trebate zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo.

12- Temperatura okoline mora biti izmedu 10 °C i 35 °C.

13- Relativna vlaznost zraka ne smije prelaziti 75 %.
14- Ne gledajte u radni izvor svjetlosti.

Ovaj je proizvod posebno razvijen i namijenjen ku¢noj uporabi iskljucivo u
normalnim uvjetima i pri normalnom radu. Ako naidete na bilo kakve poteskoce

pri uporabi proizvoda, preporucujemo da najprije pregledate korisnicki prirucnik,

a zatim informacije na nasem web-mjestu. U skladu s ovdje navedenim uvjetima

i odredbama, nasa tvrtka kao proizvodac (Signify Netherlands B.V., International
Business Reply Service I.B.R.S./ C.C.R.I. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, The
Netherlands) jaméi da ¢e proizvod u razdoblju od dvije (2) godine od dana kupnje
biti bez neispravnosti u materijalima ili izradi, osim ako na ili u pakiranju proizvoda
nije navedeno drugo razdoblje, ako se pretpostavlja da se odrzavanje proizvoda
odvija u skladu s uputama za njegu i ¢iS¢enje opisanim u korisnickom priru¢niku.
Osim ako zakonske odredbe vazeceg zakona ne odreduju drukcije, nase obveze

u okviru jamstva bit ¢e prema nasem izboru ograni¢ene na popravak, na isporuku
zamjenskog dijela kao nadomjestka za neispravan proizvod ili ponudu odgovarajuceg
kredita u visini kupovne cijene neispravnog proizvoda. Tro$kovi (de)montaze i/

ili (de)instalacije i troSkovi rada iskljuceni su iz jamstva, §to vrijedi i za slomljeno
staklo, baterije i zamjenjive Zarulje. Nasa pravna sredstva u okviru jamstva nece
produziti ili obnoviti izvorno vazece jamstveno razdoblje. Prema vlastitom izboru,
imamo pravo neispravan proizvod pokriven jamstvom zamijeniti proizvodom koji

ima manja odstupanja u dizajnu i/ili specifikacijama koje ne utjecu na funkcionalnost
proizvoda. Kako biste stekli pravo na ulaganje valjanog odstetnog zahtjeva u okviru
ovog jamstva, morate nam (ili nasem zastupniku) na zahtjev predociti odgovarajuci
racun za kupnju i neispravni proizvod za analizu. U ovim pravilima su u najve¢em
opsegu koji dopusta vazeci zakon, utvrdene sve nase odgovornosti koje smo duzni
izvrSavati kao proizvodac, u vezi s neispravnim ili neuskladenim proizvodima.
Necemo biti odgovorni za ostale gubitke te neizravne ili posliedicne Stete (ukljucujuci
izmedu ostalog gubitak podataka ili gubitak prihoda), niti cemo vam vratiti sredstva
za aktivnosti kao $to je redovno odrzavanje, spremanie ili obnavljanje podataka.
Ovo dobrovoljno ponudeno proizvodacevo jamstvo nema utjecaja na vasa zakonska
prava koja proizlaze iz vazeéeg zakonodavstva.

Ako proizvod date na servis u drzavi koja nije drzava kupnje proizvoda, pokusat
¢emo vas proizvod servisirati u skladu s uvjetima jamstva koji vrijede u drzavi u kojoj
ste kupili proizvod.

Da biste ostvarili servis unutar jamstvenog razdoblja, obratite se svojem predstavniku
ili Philipsovom centru za korisni¢ku podr$ku. Podaci za kontakt mogu se pronaéi na:
www.philips.com/lighting.

Pridrzavamo pravo na izmjene dizajna i tehnickih specifikacija.

Philips i Philipsov logotip (u obliku Stita) registrirani su zastitni znakovi tvrtke
Koninklijke Philips N.V.

MK  YMATCTBA 3A GE3GENHOCT S/AENMIE)

OBa ynatcTBo B coapxku AedMHULMM 3a CUTE NOTEHLMjaNTHO MPUMEHNUBY
napaMeTpu 1 cneuuduKaLmm co MKoHH, cornacHo MefyHapoaHuTe HOpMM 1
6e36eAHOCHM CTaHAapan.

+ 3a fa ce ocurypu cooaBeTHo 1 6e3beaHo MHCTanupake, KopUcTeHe 1
YHKLMOHMpat-e Ha MPOV3BOAOT, CEKOraLl BHUMATENHO criefieTe v OBUe ynaTcTea
1 YyBajTe M 3a KOPUCTEHE BO MAHMHA.

« CekoraLl UCKITyuyBajTe o HanojyBakbEeTO Npef MHCTanMparse, OAPXKyBake uin
nonpaska.

+ Cekorall KOHCYNTUPajTe Ce CO CTPYYHO NnLie NpeA fa ja nsbepete npasata

3aBpTka 3a 6e36ejHO MOHTUpatbe Ha MPOW3BOAOT. 3eMETE M NpeABuz, TexuHaTa

Ha NPOU3BOAOT U MaTepujanoT Ha NOBPLUMHATA Ha KOjaLLTo ce MOHTUPA.

OppxyBajTe ro BHAaTPELUHOTO OCBETIyBakb€ CO CyBa kpra 3a NpalluHa, He

KopucTeTe abpas1BHU CPEACTBa UNM pacTBopyBauu. M3GerHyBajte TEUHOCTU Ha

CcuTe enekTpUYHN AENOBU.

Cexkoralu UMajTe 1 NpeABu, TEXHUYKATE crienduKaLmmu Ha NPOU3BOAOT.

MoTBpAEeTe M HaBefeHNTE NKOHM Ha O3HakaTa 3a WAeHTUdMKaLMa Ha MPON3BOACT

1 UKOHUTE LUTO Ce NpuKkaxaHu Bo Aen A of oBue ynatcTBa 3a 6e3beqHoCT.

* AKO 3aLUTUTHOTO CTaKIO € MyKHaTO UMK CKPLUEHO, (hprieTe ro NPOKU3BOAOT.

* [ipxete ru ambanaxHuTe maTepujanu noaaneky oa fodar Ha feuata. (Ha np.,

NNacTUYHY LWNLINHSA...)

§OTCTpaHyBaH=e Ha CTapu1oT Npon3BoA;: BalumoT npouasoz e AnsajHupaH 1

NpOV3BEAEH CO BUCOKOKBANMUTETHW MaTepujanii 1 KOMMOHEHTY KOW MOXE fia ce

peumKnMpaart 1 MoXe MoBTOPHO Aa ce kopucTart. Kora Ha NMpon3BOAOT e npukadeH

cumBon co NpedkpTaHa kopna Ha Tpkana Toa 3Hauu Aeka NpoM3BOAOT NOANEXM

Ha eBponckarta avpektusa 2012/19/EU. HdopmupajTe ce 3a NOKanH1OT cucTem

33 O[JBOEHO COBUPatLE OTNA/ 33 ENEKTPUYHUTE U ENEKTPOHCKITE NPOU3BOAN.

MounTyBajTe rv nokanHUTe NpaBuna U He OTCTPaHyBajTe M1 CTapuTe NPOU3BOAN CO

HOpMarnH1OT OTNaz of AOMaKUHCTBOTO. COOZIBETHOTO OTCTpaHyBat-e Ha CTapuoT

NpOV3BOA Ke 1 CNPeyn NoTeHLMjanHUTEe HeraTUBHU NOCAEAULM N0 XUBOTHATA

CpeqnHa 1 3ApaBjeTo Ha nyfeTo.

BHUMAHMUE: Bo npopomkeHue Ke rv HajaeTe cute 0GjacHyBakba CO HyMepU4Kko

ynaTyBate Ha OfJHOCHUTE UKOHM NpeA cekoe of ynaTcTeara 3a 6e3GeqHocT:
01- MpoussogoT Tpeba Aa ce MHCTanupa camo BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUU.
02- Mpoun3BOAOT He e COoABETEH 3a MHCTanNpake B Barbi, a 0c06eHO He BO
HaBefleHaTa 30Ha.

03- MMpon3BOAOT € COOABETEH CaMO 3a MOHTUPaH-E Ha TaBaHoOT.

04- CekoralLl 3emajTe ro NpeABWzA MakCUMarHOTO PacTojaHue, Kako LUTO e 03Ha4YeHOo
CO MKOHaTa, nomery cujanuuara 1 OCBETNEHNOT NpeaMeT.

05- IP65: Nnpon3BOAOT € 3alTUTEH OA NpaLLuHa 1 MNa3oBu BOAA.

06- Kraca Ha 3awwTuTa |: pon3BOAOT Ui KOMMOHEHTaTa IMa MoBp3yBatse Co

3a3eMjyBatbe. MpUKIYHOKOT 3a HanojyBakbe Ha NPoU3BOAO0T Tpeba Aa ce
MPUKNY4¥ CaMO Ha COOABETHO 3a3eMjeH Tekep. @

07- Z-noBpayBatbe: HaABOPELUHNOT driekcnbuneH kaben unu xuua Ha oea
CBETIIEYKO TEMO He MOXe [ja Ce 3aMeHU. AKO XWLaTa e OLUTETEHa, CBETIIEYKOTO
Teno Tpeba Aa ce yHULWTH.

08- Mpown3BoaoT ce NpuayLLyBa caMo co AocTaBeHWoT koHTponop CoralCare. He
NoBp3yBajTe CO JOMNONHUTENEH MOTEHLMOMETap.

09- Mpou3Bop, Co onLyuK 3a NporpaMupate BpeMe 1 3a NocTaByBake CBETNIMHA
npeKy KOHTPOIop.

10- BuzeTe BHUMATENHM @ HE [yNYUTe HU3 eNEKTPUYHI XULM UMK APYIY NPEYKN BO
SWIOT NN TaBaHOT 3a BpeMe Ha MHcTanauujatal

11- /A3BOpOT Ha CBETNMHA Ha OBa CBETIIEYKO TENO HEe MOXe [ja Ce 3aMeHu; kora
M3BOPOT Ha CBETNIMHA Ke rO NOMIHE CBOJOT XMBOTEH BEK Ce 3aMeHyBa LienoTo
CBETINEYKO Terno.

12- AmbreHTanHata Temneparypa Mopa fa 6uae nomery 10 °C n 35 °C.

13- PenatuBHaTa BnaxHoCT He cmee Aa HagMuHe 75 %.

14- He rnepajte BO BKIy4EHNOT M3BOP Ha CBETMMHA.

OBoj Npou3Bo/ € cneunjanHo An3ajHnpaH 1 pasBreH camo 3a jomallHa ynotpeba
BO BOOGMYaeHM ycrosu 1 Npu BoobM4aeHo pakyBarse. [lokonky ce coouuTe co

KaKBy 61O NOTELLKOTHM MPU KOPUCTEHETO Ha NPOW3BOAOT, Bu npenopavysame
HajnpBO /Aa ro pasrneaare ynaTcTBoTO 3a KOPUCTEH:E 1 MHChOpMaLMUTE Ha Hallata
Beb cTpaHuua. Moz ycnosuTe yTBpAEHW OBAE, HKe kako npoussoauTen (Signify
Netherlands B.V., International Business Reply Service I.B.R.S. / C.C.R.l. Numéro
10461 5600 VB Eindhoven (AjuaxoseH), The Netherlands (XonaHauja)) rapaHtupame
[ieka Npou3BOZOT HEMa Hel0CTaToLM BO MaTepujanuTe 1 Bo (PyHKLMOHUPaETO

3a nepvoa of fige (2) roAnHU Mo AATYMOT Ha KyMyBatbe Ha UCTUOT, OCBEH ako He e
HaBe/leH pasnuyeH Nep1oA Ha nakyBar-eTo Ha NPOM3BOAOT M AOKOMKY UCTUOT ce
0fpXyBa BO COMMACcHOCT CO HACOKMTE 3a rpyka 1 YNCTeHe HaBeeHn BO yNaTcTBOTO
3a kopucTetbe. OCBEH ako CO NPUMEHNMBUTE 3aKOHW NOUHAKY He € YTBPAEHO,
HalwmTe 06BpCKY nop, rapaHumjata ke GuaaT orpaHUyeHm, no Halue Haorake,

Ha Toa UM [ja M3BpLUIMME NonpaBka, N Aa jaieMe 3aMeHCK) Npou3Boy, 3a
[1epeKTHUOT NPON3BOA UMM Aa MOHYAMME COOLBETEH KPEANUT 3a NpoAaxHara LieHa
Ha AedheKTHNOT Npoun3soA. ([le)MoHTaxara uunu (ae)nHcTanaumjata u TpoLuoLuTe
3a paboTHa paka He ce NMOKPUeH CO rapaHLmjaTa, kako 1 CKpLUEHO cTakno, 6atepum
1 3ameHnMBY cujanuuy. OCBeH ako CO MPUMEHMMBUTE 3aKOHU MOWHAKY He e
YTBPAEHO, CO UCMOMHYBak-ETO Ha HaluTe 06BPCKY MOA rapaHLMja He ce NpofomKyBa
1Ny oGHOBYBa MPBUYHIOT rapaHTeH Nep1oA Koj Beke ce npumeHysa. Hue ro
3aapXyBame NpaBoTo, MO Halle Haorakbe, Aa ro 3amMeHnMe AeheKTHUOT NPON3BOA
oncateH co rapaHumjaTa, Co MPOM3BO/ KOj HE3HAUMTENHO OTCTanyBa BO AN3ajHOT
niunu cneumdukaumnTe Ko He BNjaaT Ha (yHKLMOHANHOCTa Ha NPOW3BOAOT.

3a pa MoxeTe BanuaHo Aa noctasute 6apate No oBaa rapaHUMja, Mopate Aa

HI JOCTaBUTE HaM (UMW Ha Hall 3acTanHuk), Ha 6apakbe, COOABETHa CMeTKa 3a
M3BPLLEHOTO KynyBak-e 1 AedheKTHMOT NPOn3BOA 3apaay aHanusa. [lo Hajronemara
Mepa LUTO ja A03BOyBaaT NPUMEHMMBUTE 3aKOHW, OBaa NonuTIKa ja yTBpayBa
HallaTa LieflocHa OfiroBOPHOCT Kako NPOWU3BOAWTEN, @ BO BPCKa CO 1echeKTHN nn
HecoobpasHu npoussoayn. Hie Hema aa 6uaeme oaroBopHn npep Bac 3a apyru
3ary6u Unn HAMPEKTHU [OrOBOPHM UMW BOHOTOBOPHY LUTETH (BKIMy4YUTENHO, HO HE 1
orpaHuyeHo Ha, 3aryba Ha nogarouy unv 3aryba Ha Npuxoan), HUTY cMe A0MKHN Aa
Bv n3BpluMMe HalOMECT 3a AejCTBA KaKo LUTO Ce PEJOBHO OAPXYBake, 3a4yByBate
MnY NOBPaTOK Ha NofiaToLM. BalunTe 3akoHckv NpaBa kou npouanerysaart of
NPUMEHNMBITE 3aKOHM He Ce 3acerHaTi of 0Baa A06pOBOMHa rapaHuUMja Ha
NPOV3BOAMTENOT.

[0 3a4ysyeame npagomo Ha usMeHU 80 OU3aJHOM U Ha MexXHUYKUMe creyuguKkayuul.
Philips u 3awmumHruom ambrnem Ha Philips ce peaucmpupaHu mpaoscku Mapku Ha
Koninklijke Philips N.V.

SR DEO B - UPUTSTVA

Ovaj priruénik B sadrzi definicije svih potencijalno primenljivih parametara i
specifikacija sa ikonama, u skladu sa med odnim normama i bezbed i
standardima.

« Kako biste omogucili ispravnu i bezbednu instalaciju, upotrebu i funkcionisanje
proizvoda, uvek se pazljivo pridrzavajte ovih uputstava i sacuvaijte ih za budu¢u
upotrebu.

Uvek iskljucite napajanje pre instalacije, odrzavanja ili popravke.

Prilikom izbora odgovarajuceg pri¢vrs¢ivaca za bezbedno montiranje proizvoda
uvek se unapred konsultujte sa strucnjakom. Vodite racuna o teZini proizvoda i
materijalu povr§ine za montiranje.

Unutradnje osvetljenje odrzavajte pomoc¢u sakupljaca prasine od suve tkanine,
nemojte da koristite abrazivna sredstva niti razredivace. Izbegavajte nanoSenje
tecnosti na elektricne delove.

Uvek razmotrite sve tehnicke specifikacije proizvoda. Uporedite ikone sa
identifikacione nalepnice na proizvodu sa ikonama prikazanim u delu A ovih
bezbednosnih uputstava.

Ako je zastitno staklo puklo ili je slomljeno, izbacite proizvod iz upotrebe.
Materijale za pakovanje (na primer, plasti¢ne kese itd.) drzite van domasaja dece.
X Odlaganje proizvoda. Proizvod je dizajniran i proizveden uz upotrebu materijala
i komponenti visokog kvaliteta koji se mogu reciklirati i ponovo upotrebiti. Simbol
precrtane kante za otpatke sa tockovima na proizvodu znaci da je taj proizvod
obuhvacen Evropskom direktivom 2012/19/EU. InformiSite se o lokalnom sistemu
za odlaganje, razdvajanje i prikupljanje otpada od elektricnih i elektronskih
proizvoda. Postupajte u skladu sa lokalnim propisima i nemojte da odlazete stare
proizvode sa uobi¢ajenim otpadom iz domacinstva. Pravilno odlaganje proizvoda

takode doprinosi spre¢avanju potencijalno negativnih posledica po Zivotnu sredinu
ili zdravlje ljudi.

PAZNJA: U nastavku se nalaze objasnjenja sa numerickim referencama

na ikone, redosledom kojim su prikazane na pocetku ovih bezbednosnih

uputstava:

01- Ovaj proizvod bi trebalo montirati samo u zatvorenom prostoru.

02- Ovaj proizvod nije pogodan za montiranje u kupatilima, a naro¢ito ne u
navedenoj zoni.

03- Ovaj proizvod je pogodan iskljucivo za montiranje na plafon.

04- 09- Uvek uzmite u obzir najmanju razdaljinu, kao $to je navedeno na ikoni,
izmedu lampe i osvetljenog predmeta.

05- IP65: proizvod je otporan na prasinu i zasticen od mlazova vode.

06- Klasa zastite I: proizvod ili komponenta imaju priklju¢ak za uzemljenje. Utika¢
za napajanje proizvoda mora da bude priklju¢en u odgovaraju¢e uzemljenu
utignicu. @

07- Z-veza: Nije moguce zameniti spoljni fleksibilni kabl ovog rasvetnog tela. U
slucaju ostecenja kabla vise nece biti moguce koristiti rasvetno telo.

08- Proizvodom moZe da se upravlja samo pomoc¢u CoralCare Controller-a. Nemojte
da koristite nijedan drugi regulator.

09- Proizvod s moguéno$céu programiranja postavke vremena i osvetljenja preko
regulatora.

10- Pazite kako prilikom instalacije ne biste busenjem ostetili elektricnu instalaciju ili
druge prepreke u zidu ili plafonu!

11- Izvor svetla u ovom rasvetnom telu ne moze da se zameni; kada izvor svetla
dode do kraja radnog veka, trebalo bi zameniti celo rasvetno telo.

12- Temperatura prostora mora biti izmedu 10 °C i 35 °C.

13- Relativna vlaznost vazduha ne sme da bude veca od 75 %.

14- Nemojte dugo da gledate u izvor radnog svetla.

Ovaj proizvod je posebno dizajniran i namenjen za kuénu upotrebu iskljuivo u
normalnim uslovima i pri normalnom radu. Na pakovanju je naveden samo prose¢an
vek trajanja (u skladu sa standardima L70B50 i normama IEC60969) i zasniva

se na proseku od 3 radna sata po danu. Ako naidete na bilo kakve poteskoce pri
upotrebi proizvoda, preporucujemo da najpre pregledate korisnicki prirucnik, a zatim
informacije na nasoj veb lokaciji. U skladu sa navedenim uslovima i odredbama, nasa
kompanija kao proizvodac (Signify Netherlands B.V., International Business Reply
Service |.B.R.S. / C.C.R.I. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, The Netherlands)
garantuje da ¢e proizvod u periodu od dve (2) godine od dana kupovine biti bez
neispravnosti u materijalima i izradi, osim ako na ili u pakovanju proizvoda nije
naveden drugi period, ukoliko se proizvod odrzava u skladu sa uputstvima za negu

i CiS¢enje opisanim u korisnickom prirucniku. Osim ako zakonske odredbe vazeceg
zakona ne propisuju drugacije, nase obaveze u okviru garancije bice prema nasem
izboru ograni¢ene na popravke, isporuku dela za zamenu neispravnog proizvoda

ili ponudu odgovarajuceg kredita u visini kupovne cene neispravnog proizvoda.
TroSkovi (de)montaze i/ili (de)instalacije i trodkovi rada su iskljuceni iz garancije,

$to vazi i za slomljeno staklo, baterije i zamenljive sijalice. Nasi pravni lekovi u
okviru garancije nece produziti ni obnoviti prvobitno vazeci garantni period. Prema
sopstvenom izboru, imamo prava da neispravan proizvod pokriven garancijom
zamenimo proizvodom sa manjim odstupanjima u dizajnu ifili specifikacijama koja
ne uticu na funkcionalnost proizvoda. Da biste stekli pravo na ulaganje vaze¢eg
zahteva za odstetu u okviru ove garancije, morate nama (ili nasem predstavniku) na
zahtev pokazati odgovarajuci racun za kupovinu i neispravni proizvod za analizu.

U ovim smernicama je u onoj meri u kojoj to dozvoljava nadlezno pravo, utvrdena
na$a ukupna odgovornost kao proizvodaca, u vezi sa neispravnim ili neusaglasenim
proizvodima. Ne¢emo biti odgovorni za ostale gubitke, odnosno indirektne ili
posledicne Stete (ukljucujuci, izmedu ostalog, gubitak podataka ili gubitak prihoda),
niti ¢emo vam dati nadoknadu za aktivnosti kao $to je redovno odrzavanje, cuvanije ili
vracanje podataka. Ova dobrovoljno ponudena garancija proizvodaca nema uticaja
na vasa zakonska prava koja proizlaze iz vazec¢eg zakona.

Ako proizvod date na servis u zemlji u kojoj nije kupljen, poku$ac¢emo da servisiramo
va$ proizvod u skladu sa uslovima garancije koji vaze u zemlji u kojoj ste ga kupili.
Da biste ostvarili pravo na servis unutar garantnog perioda, obratite se svom
prodavcu ili centru za korisnicku podrsku kompanije Philips. Podatke za kontakt
mozete pronaci na adresi: www.philips.com/lighting.

Zadrzavamo pravo da izmenimo dizajn i tehnicke specifikacije.

Philips i Philips simbol u obliku Stita su registrovani Zigovi kompanije Koninklijke
Philips N.V.

CS  RADY JAK SPRAVNE POUZIVATESVilIDIASCASHE]

Tato Prirucka B obsahuje definice vSech potencialné platnych parametra

a technickych Gdaju s ikonami, tak jak to ukladaji mezinarodni normy a

bezpecnostni standardy.

« Pro zajisténi spravné a bezpecné instalace, pouziti a funkce vyrobku vzdy peclivé
dodrzujte tyto pokyny a uschovejte si je pro budouci pouziti.

« Pfed provadénim instalace, Udrzby nebo oprav vzdy vypnéte napajeni.

« Pred montazi vzdy nejprve kontaktujte profesionala z oblasti osvétleni, ktery vam
pomtze se spravnym upevnénim vyrobku. Vezméte v Gvahu hmotnost vyrobku a
typ materialu, ze kterého je vyroben povrch pro upevnéni.

« K tdrzbé vnitfniho osvétleni pouzivejte suchou prachovku. NepouZivejte abrazivni
latky ani rozpoustédla. Nikdy nepouzivejte kapaliny na zadné elektrické sou¢asti.

« Vzdy vezméte v Gvahu vSechny technické tdaje vyrobku. Ovéfte si ikony uvedené
na identifikaénim Stitku vyrobku a ikony zobrazené v Casti A téchto bezpecnostnich
pokynd.

+ Pokud je ochranné sklo prasklé nebo rozbité, vyrobek vyhodte.
+ Obalové materidly (napfiklad plastové sacky apod.) uchovavejte mimo dosah déti.
« X Likvidace vyrobku. Tento vyrobek je navrzen a vyroben z materiald a sou¢asti
nejvyssi kvality, které je mozné recyklovat a opétovné pouzit. Pokud je vyrobek
oznacen symbolem preskrtnutého kontejneru, znamena to, Ze vyrobek podléha
evropské smérnici 2012/19/EU. Zjistéte si informace o mistnim systému likvidace
odpadu, tfidéni a shéru elektrickych a elektronickych vyrobku. Postupuijte podle
mistnich predpisti a neodkladejte takové staré vyrobky do bézného komunalniho
odpadu. Spravna likvidace vyrobku pomUze omezit nepfiznivé ucinky na Zivotni
prostredi a lidské zdravi.
POZOR: Nize naleznete vSechny popisy s ¢iselnymi odkazy na pfislusné ikony
na predni strané téchto bezpeénostnich pokynu:
01- Vyrobek smi byt instalovan pouze v interiéru.
02- Vyrobek neni vhodny pro instalaci v koupelnéch, predevsim v uvedené zéné.
03- Vyrobek je vhodny pouze pro montaz na strop.
04- Vzdy vezméte v Uvahu minimalni vzdalenost (kterou udava ikona) mezi svitidlem
a osvétlenym objektem.
05- IP65: tento vyrobek je prachotésny a odolny vici stiikajici vodé.
06- Tfida ochrany I: vyrobek nebo komponenty maji uzemnéni. Vidlice napajeciho
pivodu vyrobku smi byt zapojena pouze do fadné uzemnéné sitové zasuvky. @
07- Pfipojeni Z: Externi flexibilni kabel nebo $ridru tohoto svitidla nelze vymeénit. Je-li
poskozen kabel, musi byt svitidlo zlikvidovano.
08- Tento vyrobek Ize stmivat jen pomoci regulatoru CoralCare. Nepfipojujte jej k
dal$imu stmivaci.
09- Produkt s programovaelnymi moznostmi nastaveni ¢asu a svétla prostfednictvim
ovladace.
10- Ujistéte se, Ze pfi montaZi nevrtate skrz elektrické vedeni nebo prekazky ve zdi
nebo stropé!
11- zdroj svétla v tomto svitidle nelze vyménit; na konci Zivotnosti zdroje svétla je
tfeba vymenit celé svitidlo.
12- Okolni teplota se musi pohybovat mezi 10 °C a 35 °C.
13- Relativni vihkost nesmi prekrocit 75 %.
14- Nedivejte se do pracujiciho svételného zdroje.

Tento vyrobek byl navrZzen a vyroben pouze pro bézné doméci uziti v normalnich
podminkach. pfipadé problému s uzivanim vyrobku doporucujeme nejdfive se
podivat do uzivatelské pfirucky a na informace na nasich webovych strankach.

V souladu s podminkami zde uvedenymi, vyrobce (Signify Netherlands B. V.,
International Business Reply Service I. B. R. S./ C.C.R.l. Numéro 10461 5600 VB
Eindhoven, Nizozemsko) poskytuje zaruku za to, Ze tento vyrobek zlstane prost vad,
jak co do pouzitych materiald, tak co do zpracovani, po dobu dvou (2) let od jeho
zakoupeni, neni-li na obalu vyrobku uvedena jina doba, za pfedpokladu, Ze bude

s vyrobkem zachazeno v souladu s pokyny pro jeho €isténi a udrzbu uvedenymi

v uzivatelské priru¢ce. Neni-li ustanovenimi prislusnych zakonu, od nichz se nelze
odchylit, dano jinak, jsou povinnosti vyplyvajici pro vyrobce z této zaruky omezeny
na opravu vadného vyrobku, poskytnuti nahradniho vyrobku vyménou za vadny
vyrobek ¢i vraceni pofizovaci ceny vadného vyrobku, a to dle vyluéného uvazeni
vyrobce. Zaruka se nevztahuje na (de)montaz, instalaci ¢i odstranéni vyrobku,

praci s tim spojenou, ani na rozbité sklo, baterie a vyménitelné Zarovky. Opravy
provedené vyrobcem v zaruéni lhaté neprodluzuji ani neobnovuji pdvodni délku
zarucni Ihty. Vyrobce ma pravo vadny vyrobek dle uvazeni v ramci zaruky nahradit
vyrobkem s drobnymi odchylkami ve vzhledu a/nebo vlastnostech, které nijak
neovliviiuji funkénost vyrobku. Chcete-li uspésné uplatnit prava vyplyvajici z této
zaruky, je nutné, abyste nam (nebo nasemu zastupci) na vyzadani poskytli doklad

o koupi a vadny produkt ke kontrole. V rozsahu, v jakém to umoziiuji pFislusné
zakony, predstavuje obsah této zaruky v$e, za co je vyrobce zodpovédny u vadnych
a nevyhovujicich produktd. Vyrobce nenese odpovédnost za zadné dalsi ztraty

ani nepfimé ¢i nasledné $kody, vzniklé prostrednictvim vyrobku nebo v souvislosti

s nim (vEetné, nikoliv v8ak vyluéné ztraty dat ¢i prijmu). Neni ani povinen poskytnout
nahradu za ¢innosti, jako je bézna udrzba, zélohovani ¢i obnova dat. Tato zaruka,
kterou vyrobce dobrovolné poskytuje, nijak neovliviiuje vase prava vyplyvajici

z ustanoveni pfisluSnych zékond, od nichZ se nelze odchylit.

Pokud svUj vyrobek date k opravé v jiné zemi, nez ve které byl zakoupen, budeme
se jej snazit opravit v souladu se zaru¢nimi podminkami platnymi v zemi, v niz jste
jej zakoupili.

Ohledné oprav v zaruéni Ihaté kontaktujte svého prodejce nebo zakaznické centrum
spole¢nosti Philips Consumer Care. Kontaktni informace naleznete na strance: www.
philips.com/lighting.

Viyhrazujeme si pravo na zmény designu a technickych specifikaci.

Philips a znak/logo Philips jsou registrované ochranné znamky spole¢nosti
Koninklijke Philips N. V.

SK _ RADI AKO SPRAVNE RPOUZIVATZSVIEfI DIASCASIIE]

Tato prirucka B huje definicie vSetkych p Ine rel yct

parametrov a technickych Specifikacii s ikonami podl'a medzinarodnych noriem

a bezpecnostnych standardov.

« Aby ste zarugili spravnu a bezpe¢nu instalaciu, pouzivanie a fungovanie vyrobku,
vzdy doékladne dodrziavaijte tieto pokyny a uschovaijte si ich na buduce pouzitie.

« Pred instalaciou, udrzbou alebo opravou vzdy vypnite napajanie zariadenia.

« Pri vybere spravneho spdsobu upevnenia na bezpeéni montaz produktu sa vzdy
vopred poradte s odbornikom. Zohladnite hmotnost produktu a materiél povrchu
uréeného na montaz.

Interiérové svietidla utierajte suchou latkovou prachovkou, nepouzivajte drsné
prostriedky ani rozpustadla. Dbajte na to, aby elektrické Casti vyrobku neprisli do
kontaktu s tekutinami.

Vzdy zohladnite vSetky technické Specifikacie produktu. Skontrolujte uvedené ikony

na identifikacnom §titku produktu a ikony v ¢asti A tychto bezpec¢nostnych pokynov.

Ak ochranné sklo praskne alebo sa rozbije, vyrobok zlikvidujte.

Baliaci material (napr. plastové obaly...) uchovavajte mimo dosahu deti.

X Likvidacia produktu. Vs produkt bol navrhnuty a vyrobeny pomocou

vysokokvalitnych materialov a komponentov, ktoré sa daju recyklovat a znova

vyuZzit. Ak je na produkte vyznaceny symbol preciarknutého kosa na kolieskach,
znamena to, Ze sa na tento produkt vztahuju ustanovenia eurépskej smernice
2012/19/EU. Informujte sa o miestnom systéme likvidacie, separovania a zberu
elektrickych a elektronickych produktov. Dodrziavajte miestne pravidla a nelikvidujte
opotrebovany produkt spolu s beznym domovym odpadom. Spravna likvidacia
produktu pomaha zabranit potencialne negativnym vplyvom na Zivotné prostredie

a ludské zdravie.

POZOR: NizSie st v danom poradi uvedené vSetky vysvetlivky jednotlivych

ikon zoradenych podra ¢isel pred tymito bezpenostnymi pokynmi:

01- Produkt sa smie inStalovat iba v interiéri.

02- Produkt nie je vhodny na inStalaciu v kupelni, hlavne nie v $pecifikovanej zéne.

03- Produkt je vhodny iba na montéz na strop.

04- Vzdy zohladnite minimalnu vzdialenost medzi svietidlom a osvetfovanym
objektom vyznacenu na ikone.

05- IP65: vyrobok je odolny voci prachu a chraneny pred striekajicou vodou.

06- Trieda ochrany I: vyrobok alebo komponent ma pripojenie k uzemneniu.
Napéjacia zastrcka vyrobku musi byt pripojena len k spravne uzemnenej
elektrickej zasuvke. @

07- Z-pripojenie: vonkajsi flexibilny kabel alebo $ndru svietidla nie je mozné nahradit.
Ak je kabel poskodeny, svietidlo zlikvidujte.

08- Vyrobok sa da stimit' len pomocou ovladaca CoralCare. Nepripajajte ho k extra
timicu svetla.

09- Vyrobok s moznostami programovania ¢asu a nastavenia osvetlenia
prostrednictvom ovladaca.

10- Pocas instalacie nevrtajte cez elektrické vodice ani Ziadne iné prekazky v stene
alebo strope!

11- Zdroj svetla v tomto svietidle sa neda vymenit; ak zdroj svetla dosiahne koniec
svojej zivotnosti, je potrebné vymenit celé svietidlo.

12- Okolita teplota musi byt medzi 10 °C a 35 °C.

13- Relativna vihkost nesmie prekrocit 75 %.

14- Nepozerajte sa priamo do zapnutého zdroja svetla.

Tento vyrobok je uréeny a vyrobeny len na bezné domace pouzitie v beznych
podmienkach. Pripade problémov s pouzivanim vyrobku odporti¢ame, aby ste sa
najskor pozreli do navodu na pouZzitie a preverili si informacie na nasich webovych
strankach. V stlade s tymito zaruénymi podmienkami ako vyrobca (Signify
Netherlands B.V., International Business Reply Service I.B.R.S. / C.C.R.l. Numéro
10461 5600 VB Eindhoven, The Netherlands) poskytujeme v stlade so slovenskymi
pravnymi predpismi zaruku za to, Ze sa na tomto vyrobku neprejavia vady, tykajtce
sa pouzitych materialov alebo spracovania, po dobu dvoch (2) rokov od jeho
zakupenia, pokial nie je na obale vyrobku uvedena ina doba, za predpokladu, ze
sa bude s vyrobkom zaobchadzat v stlade s pokynmi na jeho Cistenie a udrzbu
uvedenymi v ndvode na pouzitie. Ak ustanovenia prislunych pravnych predpisov
neurcia inak, povinnosti vyrobcu vyplyvajlice z tejto zaruky si obmedzené, podia
jeho rozhodnutia, na opravu vadného vyrobku, poskytnutie nahradného vyrobku

za vadny vyrobok alebo vratenie kiipnej ceny zaplatenej za vadny vyrobok. Zaruka
sa nevztahuje na naklady na (de)montaz, indtalaciu ¢i odstranenie vyrobku,

cenu prace i naklady na rozbité sklo, batérie a vymenitelné Ziarovky. Opravy
vykonané vyrobcom v zaruénej lehote nepredizujti ani neobnovujii pévodnu dizku
zarucnej doby. Ako vyrobca mame pravo vadny vyrobok podia uvazZenia v ramci
zaruky nahradit vyrobkom s odlisnym vzhladom a/alebo vlastnostami, ktoré nijako
neovplyviiuju funkénost vyrobku. Ak chcete Uspesne uplatnit prava vyplyvajlce

z tejto zaruky, je nutné, aby ste nam (alebo naSmu zastupcovi) na vyziadanie
poskytli doklad o kiipe a vadny vyrobok na analyzu. V rozsahu, v akom to umozriuju
prislu$né pravne predpisy, predstavuje obsah tejto zaruky vSetko, za ¢o je vyrobca
zodpovedny v stvislosti s vadnymi a nevyhovujdcimi vyrobkami. Vyrobca nenesie
zodpovednost za Ziadne dalSie straty ani $kody, ktoré vznikli prostrednictvom
vyrobku alebo v suvislosti s nim (okrem iného vratane straty tidajov &i prijmu). Nie
sme tiez povinni poskytnut Vam kompenzéciu za ¢innosti, ako je bezna udrzba,
zalohovanie ¢i obnova Udajov. Této zaruka, ktort vyrobca poskytuje dobrovolne,
nijako neovplyviiuje vase prava vyplyvajice z prislusnych pravnych predpisov.

Ak svoj vyrobok nechéate opravit v inej krajine, ako v ktorej bol zakupeny, budeme
sa ho snazit opravit v stlade so zaruénymi podmienkami platnymi v krajine, v ktorej
ste ho zakupili.

So ziadostou o vykonanie oprav v zarucnej dobe sa obratte na predajcu alebo na
zakaznicke centrum Philips. Kontaktné tdaje najdete na stranke: www.philips.com/
lighting.

Zmeny dizajnu a technickych parametrov st vyhradené.

Philips a symbol $titu Philips su registrované ochranné znamky spolocnosti
Koninklijke Philips N.V.

PL  INSTRUKCJA BEZPIECZENSTIWARICZESE

Niniejsza instrukcja B zawiera oméwienie wszystkich parametrow i wymagan
technicznych mogacych mie¢ zast ie do produktu, wraz z ich

oznaczeniami — zgodnie z normami migdzynarodowymi oraz przepisami z

zakresu bezpieczenstwa.

* Aby zapewni¢ poprawnos¢ i bezpieczenstwo instalacji oraz uzytkowania produktu,

nalezy $cisle przestrzega¢ niniejszych wytycznych. Zalecane jest takze zachowanie

ich do wykorzystania w przysztosci.

Przed rozpoczeciem instalacii, konserwaciji lub naprawy nalezy bezwzglednie

odtgczy¢ zasilanie elektryczne.

Do prawidtowego zamontowania produktu niezbgdny jest odpowiedni zaczep — w

celu jego wyboru nalezy zawsze skonsultowa¢ sie z fachowcem. Nalezy wzig¢ pod

uwage wage produktu i rodzaj powierzchni, na ktérej ma by¢ zamontowany.

Oprawy nalezy czysci¢ suchg szmatka, bez uzycia $rodkow zawierajgcych

substancje $cierne badz rozpuszczalniki. Chroni¢ podzespoty elektryczne przed

kontaktem z ptynami.

+ Nalezy zawsze stosowac sie do specyfikacji technicznej produktu. Wymagane

jest zapoznanie sie z oznaczeniami umieszczonymi na etykiecie identyfikacyjnej

produktu oraz z oznaczeniami przedstawionymi w czesci A niniejszych wskazéwek

dotyczacych bezpieczenstwa.

Jezeli szklane zabezpieczenie jest pekniete lub pottuczone, urzadzenie nalezy

przekazac do utylizacji.

Materiaty opakowaniowe (np. worki foliowe) nalezy przechowywaé w migjscu

niedostepnym dla dzieci.

X Utylizacja produktu. Ten produkt zostat wykonany z wysokiej jakosci materiatéw

i podzespotow, ktére mogg zosta¢ poddane recyklingowi i ponownie wykorzystane.

Jesli produkt jest oznaczony przedstawionym tu symbolem przekreslonego

kotowego pojemnika na $mieci, oznacza to, ze podlega dyrektywie europejskiej

2012/19/EU. Nalezy zasiegna¢ informacji na temat lokalnych przepiséw
dotyczacych segregacii i zbiérki odpadéw elektrycznych i elektronicznych. Prosimy
stosowac sie do obowigzujgcych przepisdw i nie wyrzucaé zuzytych urzadzen wraz
ze zwyktymi odpadami gospodarstwa domowego. Prawidtowa utylizacja produktu
pomaga zapobiega¢ negatywnym skutkom jego oddziatywania na $rodowisko
naturalne i zdrowie ludzi.

UWAGA: ponizej przedstawiono wszystkie definicj 4 bezpi .

poprzedzone odpowiednim odniesieniem liczbowym:

01- produkt przeznaczony do montazu wytacznie wewnatrz pomieszczen.

02- produkt nie nadaje sig do montazu w fazienkach, w szczegdlnosci nie w
okreslonej strefie.

03- produkt nadaje sie wytgcznie do montazu sufitowego

04- nalezy zawsze zachowa¢ minimalng odlegto$¢ pomigdzy oprawa o$wietleniowg
a oswietlanym przedmiotem, wskazang na oznaczeniu.

05- 1P65: produkt jest zabezpieczony przed pytem i dziataniem strumieni wody.

06- Klasa ochrony I: produkt lub komponent wyposazony jest w uziemienie. Wtyczka
zasilajgca produktu musi by¢ podtgczana do odpowiednio uziemionego gniazda
sieciowego. @

07- Potgczenie Z — zewnetrzny gietki przewod tej oprawy o$wietleniowej nie
podlega wymianie. W przypadku uszkodzenia tego przewodu oprawe nalezy
zutylizowaé.

08- Produkt mozna przyciemniac tylko za pomocg pilota CoralCare. Nie wolno
podigczac go do dodatkowego regulatora $wiatta.

09- Produkt z programowalnymi za pos$rednictwem kontrolera opcjami ustawien
czasu i $wiatta

10- podczas instalacji nalezy uwazac, aby nie przewierci¢ przewodéw elektrycznych
ani nie wwierci¢ si¢ w inne przeszkody znajdujgce sie w Scianie lub suficie!

11- zrodta $wiatta zamontowanego w tej oprawie nie mozna wymienic; gdy zakorczy
sig okres eksploataciji zrodta $wiatta, nalezy wymieni¢ catg oprawe.

12- Temperatura otoczenia musi znajdowac sie w zakresie od 10 °C do 35 °C.

13- Wilgotnos$¢ wzgledna nie moze przekraczac 75 %.

14- Nie wolno wpatrywac sie w dziatajgce zrodto $wiatta.

Ten produkt zostat zaprojektowany i stworzony wytgcznie do zastosowar domowych,
w normalnych warunkach i trybie dziatania. W razie jakichkolwiek trudnosci
zwigzanych z eksploatacjg produktu zalecamy zapoznanie sie z instrukcjg obstugi
oraz informacjami zawartymi w naszej witrynie. Z zastrzezeniem warunkéw
niniejszej umowy, jako producent (Signify Netherlands B.V., International Business
Reply Service I.B.R.S./ C.C.R.l. numer 10461 5600 VB Eindhoven, Holandia),
gwarantujemy, ze produkt jest wolny od wad materiatowych i wad wykonania przez
okres dwdch (2) lat od daty zakupu, chyba ze na opakowaniu produktu podano
inny okres, i podlega konserwacji zgodnie z instrukcjami konserwacji i czyszczenia
okreslonymi w instrukcji obstugi. O ile przepisy ustawowe prawa wtasciwego nie
stanowig inaczej, nasze zobowigzania na mocy gwarancji sg ograniczone —
wedtug naszego uznania — do naprawy wadliwego produktu, zastapienia go innym
produktem lub wystawienia odpowiedniej noty kredytowej na kwote odpowiadajaca
cenie zakupu wadliwego produktu. Montaz (demontaz) i/lub instalacja (deinstalacja)
oraz koszty robocizny sg wytgczone z zakresu gwarancji, podobnie jak sttuczone
szklo, baterie i wymienne zaréwki. Skorzystanie przez nas ze $rodkéw prawnych
wynikajgcych z gwarancji nie skutkuje wydtuzeniem ani wznowieniem pierwotnego
okresu gwarancji. Mozemy — wedtug naszego uznania — zastgpi¢ wadliwy produkt
objety gwarancjg produktem charakteryzujgcym si¢ minimalnymi odstepstwami w
zakresie budowy lub specyfikacji, ktére nie wplywajg na funkcjonalno$¢ produktu.
Aby w sposob prawidtowy zgtosi¢ roszczenie reklamacyjne na podstawie niniejszej
gwaranciji, nalezy przekaza¢ nam (lub naszemu przedstawicielowi) na zadanie
wystarczajacy dowod potwierdzajacy dokonanie zakupu, a takze wadliwy produkt,
w celu dokonania analizy. W niniejszych zasadach okres$lono — w maksymalnym
zakresie dozwolonym przez prawo wiasciwe — caly zakres naszej odpowiedzialnosci

jako producenta w zwigzku z wadliwymi lub niezgodnymi produktami. Nie

ponosimy wobec klienta odpowiedzialno$ci za inne straty lub szkody, posrednie

lub nastepcze, (co obejmuje miedzy innymi utrate danych lub utrate dochodéw),

ani nie rekompensujemy mu kosztéw wykonywanych przez niego czynnosci,

takich jak regularna konserwacja, zapisywanie lub odzyskiwanie danych. Niniejsza
gwarancja, udzielana dobrowolnie przez producenta, nie ma wptywu na uprawnienia
przystugujace klientowi ustawowo na mocy prawa wiasciwego.

Jesli klient oferuje swoj produkt lub swojg ustuge w kraju innym niz kraj, w ktérym
zakupit produkt, dotozymy staran, aby jego produkt zostat naprawiony zgodnie z
warunkami gwarancji obowigzujacymi w kraju, w ktérym zakupit produkt.

Aby uzyskac¢ pomoc serwisowag w okresie gwarancji, nalezy skontaktowac sie z
lokalnym sprzedawcg lub centrum obstugi Philips. Dane kontaktowe mozna znalez¢
na: www.philips.com/lighting.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian w projekcie i specyfikacjach technicznych.
Philips i emblemat Philips sg zarejestrowanymi znakami towarowymi Koninklijke
Philips N.V.

RO INSTRUCTIUNI DE EXPLOATAREIIN!SIGURANTAYAUE[RROBUCATORUIIBRSEaYB]

Acest manual B contine definitiile tuturor parametrilor si specificatiilor
potential aplicabile, impreuna cu pictogramele acestora, conform normelor si
standardelor internationale de siguranta.

+ Pentru a asigura instalarea, utilizarea si functionarea corectd si sigura a acestui

produs, urmati intotdeauna cu strictete aceste instructiuni si pastrati-le in vederea

consultérii ulterioare.

Opriti intotdeauna alimentarea electrica fnainte de lucrarile de instalare, intretinere

sau reparatii.

Consultatj intotdeauna in prealabil un profesionist pentru a alege dispozitivul

de fixare adecvat pentru instalarea produsului. Luati in considerare greutatea

produsului $i materialul suprafetei de instalare.

+ Curétati luminile interioare cu o laveta uscata din material textil; nu utilizati

materiale abrazive sau solventi. Evitati aplicarea de lichide pe componentele

electrice.

Luati intotdeauna in calcul toate specificatiile tehnice ale produsului. Verificati daca

pictogramele de pe eticheta de identificare a produsului corespund pictogramelor

indicate in partea A a acestor instructiuni de siguranta.

+ Tn cazul in care geamul protector este crapat sau spart, eliminati produsul ca

deseu.

Nu lasati materialele de ambalare (de ex. pungile de plastic) la indeméana copiilor.

X Eliminarea la deseuri a produsului: Produsul dvs. este proiectat si fabricat

cu materiale si componente de inalta calitate, care pot fi reciclate si reutilizate.

Produsele pe care este aplicat simbolul unui tomberon barat sunt acoperite de

Directiva Europeana 2012/19/EU. Informati-va in privinta sistemului local de

eliminare, separare si colectare a deseurilor provenite din produse electrice

si electronice. Respectati reglementarile locale si nu eliminati produsele vechi

fmpreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corecta la deseuri a

produsului dvs. va contribui la prevenirea consecintelor negative pentru mediu si

sanatatea oamenilor.

ATENTIE: Mai jos sunt oferite toate explicatiile necesare, cu referinte numerice

la pictogramele corespunzatoare, pr lair | acestui d it

01- Produsul trebuie instalat numai in interior.

02- Produsul nu este adecvat pentru instalarea in bai, mai ales nu in zona
specificata.

03- Produsul este adecvat numai pentru montarea pe tavan.

04- Respectati intotdeauna distanta minima, indicata de pictograma, intre lampa si
obiectul iluminat.

05- IP65: produsul este etans la praf si protejat impotriva jeturilor de apa.

06- Clasa de protectie I: produsul sau componenta au impamantare. Stecherul
pentru alimentarea cu energie electrica a produsului se va introduce doar intr-o
priza de alimentare impamantata corespunzator. @

07- Conexiune Z: Cablul extern flexibil al acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit.
in situatia in care cablul este deteriorat, corpul de iluminat trebuie distrus.

08- Intensitatea luminoasa a produsului poate fi variata doar cu un controler
CoralCare. Nu conectati produsul la un alt variator de lumina.

09- Produs cu optiuni de programare a temporizarii si setarilor de lumina prin
intermediul controlerului.

10- Asigurati-va cé nu perforati cablurile electrice sau alte obiecte din perete sau
tavan in timpul instalarii!

11- Sursa de lumina din acest corp de iluminat nu poate fi inlocuitd; cand sursa
de lumind atinge sfarsitul duratei sale de viata, trebuie inlocuit intregul corp de
iluminat.

12- Temperatura mediului ambiant trebuie sa fie cuprinsa intre 10 °C si 35 °C.

13- Umiditatea relativa nu trebuie sa depaseasca 75 %.

14- Nu priviti direct la sursa de lumina in timpul functionarii.

Acest produs este conceput si dezvoltat special pentru utilizare la domiciliu, exclusiv
in conditii normale de functionare. Dacé intampinati dificultati in utilizarea acestui
produs, va recomandam sa consultati, mai intéi, manualul de utilizare si informatiile
de pe website-ul nostru. n limitele prezentelor clauze si conditii, noi, in calitate de
producator (Signify Netherlands B.V., International Business Reply Service |.B.R.S.

/ C.C.R.I. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven, Tarile de Jos), garantam ca produsul
nu prezinta defecte in ceea ce priveste materialele si nici defecte de fabricatie, pentru
o perioada de doi (2) ani de la data achizitiei, cu exceptia cazului in care in sau pe
ambalajul produsului este mentionata o alta perioada si cu conditia ca produsul

sa fie utilizat in conformitate cu instructiunile de ingrijire si curatare specificate in
manualul de utilizare. Cu exceptia cazului in care prevederile legale in vigoare impun
alte conditii, obligatiile care ne revin conform garantiei se vor limita, la discretia
noastra, fie la repararea produsului, fie la furnizarea unui produs inlocuitor pentru
produsul defect, fie la a va oferi o despagubire corespunzatoare pentru pretul de
achizitie al produsului defect. (De)montarea si/sau (dez)instalarea si manopera,
precum si sticla sparta, bateriile si becurile consumabile sunt excluse de la garantie.
Masurile de reparatie luate de noi in baza garantiei nu vor extinde si nici reinnoi
perioada de garantie aplicabila initial. Avem dreptul, in mod discretionar, sa inlocuim
produsul defect acoperit de garantie cu un produs care prezinta mici diferente de
design si/sau specificatii, fara a afecta functionalitatea produsului. Pentru a formula
o pretentie valabila bazata pe aceasta garantie, trebuie sa ne furnizati (noua sau
reprezentantului nostru), la cerere, o dovada adecvata a achizitiei efectuate de dvs.
si produsul defect, pentru a putea fi analizat. in limitele maxime permise de legislatia
in vigoare, aceasta politica reprezinta intreaga noastra raspundere in calitate de
producétor in ceea ce priveste produsele defecte sau neconforme. Nu raspundem

in fata dvs. pentru alte pierderi sau daune indirecte (inclusiv, insa fara limitare,
pierderi de date sau pierderi de venituri) si nici nu va vom despagubi pentru activitati
constand in mentenanta, salvarea ori recuperarea datelor. Drepturile legale ce va
revin conform legilor in vigoare nu sunt afectate de aceasta garantie a producatorului
furnizata voluntar.

Daca veti aduce produsul la service intr-o alté tard decat cea in care ati achizitionat
produsul, vom incerca sa il repardam conform conditiilor de garantie din tara in care
ati achizitionat produsul.

Pentru a beneficia de service in perioada de garantie, contactati distribuitorul sau
centrul de relatii cu clientii al Philips. Datele de contact se gasesc pe: www.philips.
com/lighting.

Modificari in ceea ce priveste constructia si specificatiile tehnice rezervate.

Philips si emblema scut Philips sunt mérci inregistrate ale Koninklijke Philips N.V.

SQ  KERKESAT PER SIGURINE/EJPRODHUESHESPYESA

Manuali B pérmban pérkufizime me ikona té parametrave dhe specifikimeve me

gjasé té vlefshme sipas normave dhe standardeve ndérk té sigurisé.

« Pér té siguruar instalimin, pérdorimin dhe funksionimin e sakté dhe té sigurt t&
produktit, ndigni gjithmoné me kujdes kéto udhézime dhe ruajini ato pér referencé
né té ardhmen.

« Gjithmoné ndérpritni furnizimin me energji pérpara instalimit, mirémbajtjes ose
aktiviteteve té riparimit.

« Pér zgjedhjen e mbérthyeses sé duhur pér montimin e sigurt té produktit, gjithmoné
konsultohuni paraprakisht me njé profesionist. Merrni né konsideraté peshén e
produktit dhe materialin e sipérfages sé montimit.

« Pastrojini dritat e brendshme me njé fshirése té thaté pluhurash, mos pérdorni
gérryes apo tretés. Shmangni léngjet né té gjitha pjesét elektrike.

« Merrni parasysh gjithmoné té gjitha specifikimet teknike té produktit. Verifikoni
ikonat e pércaktuara né etiketén e identifikimit né produkt dhe ikonat gé shfagen né
pjesén A té kétyre udhézimeve té sigurisé.

+ Nése xhami mbrojtés kriset ose thyhet, hidheni produktin.

+ Mbajini materialet e paketimit larg fémijéve. (si p.sh. qeset plastike, ...)

X Hedhja e produktit té vjetér: Produkti juaj éshté projektuar dhe prodhuar me
materiale dhe komponenté té cilésisé sé larté, té cilat mund té riciklohen dhe té
pérdoren sérish. Kur simboli me rrota me kryq éshté i bashkéngjitur né njé produkt,
nénkupton gé produkti mbulohet nga Direktiva Evropiane 2012/19/EU. Informohuni
pér sistemin lokal t& mbledhjes sé veguar pér produktet elektrike dhe elektronike.
Veproni sipas rregullave lokale dhe mos i hidhni produktet e vjetra me mbeturinat
e zakonshme té shtépisé. Hedhja e duhur e produktit té vjetér do t& ndihmojé me
parandalimin e pasojave negative pér mjedisin dhe shéndetin e njerézve.

KUJDES: Mé poshté do té gjeni té gjitha shpjegimet me referencé pérkatése

numerike pér ikonat pérpara kétyre udhézimeve té sigurisé:

01- Kjo pajisje duhet t& instalohet vetém né ambiente té brendshme.

02- Produkti nuk éshté i pérshtatshém pér instalim né banjé, sidomos né zonén e

specifikuar.

03- Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér montim né tavan.

04- Vézhgoni gjithmoné distancén minimale, si¢ tregohet né ikoné, ndérmjet llambés

dhe objektit t& ndrigimit.

05- IP65: produkti éshté i izoluar ndaj pluhurave dhe i mbrojtur nga rriedhjet e ujit.

06- Klasa e mbrojtjes I: produkti ose pérbérési ka njé lidhje me tokézim. Spina

elektrike e produktit duhet té futet vetém né njé prizé elektrike me tokézim té
pérshtatshém.@

07- Lidhja Z: kablloja e jashtme elastike ose kordoni i kétij abazhuri nuk mund té

zévendésohet. Nése kordoni démtohet, abazhuri do té shkatérrohet.

08- Produkti mund té errésohet vetém me pajisjen e kontrollit CoralCare. Mos e lidhni

me njé errésues shtesé.

09- Produkti me opsione té programueshme pér cilésimin e kohés dhe drités

népérmijet pajisjes sé kontrollit.

10- Sigurohuni mos té shponi pérmes telave elektriké ose pengesave té tiera né mur

apo tavan gjaté instalimit!

11- Burimi i drités i kétij abazhuri nuk mund té zévendésohet; kur burimi i drités arrin

fundin e jetégjatésisé, do té zévendésohet i gjithé abazhuri.

12- Temperatura e ambientit duhet té jeté 10 °C deri né 35 °C.

13- Lagéshtia relative nuk mund té kalojé 75%.

14- Mos e mbani shikimin nga burimi operues i drités

Ky produkt éshté projektuar dhe zhvilluar posagérisht vetém pér pérdorim shtépiak

né kushte dhe operim normal. Nése hasni ndonjé véshtirési né pérdorimin e
produktit, ju rekomandojmé qé sé pari té konsultoheni me manualin e pérdoruesit
dhe informacionin né fagen toné té internetit. Né varési té afateve dhe kushteve té
kétij dokumenti, ne si prodhues (Signify Netherlands B.V., International Business
Reply Service I.B.R.S./ C.C.R.I. Numéro 10461 5600 VB Eindhoven) garantojmé
qé produkti nuk ka defekte né materiale dhe prodhim, pér njé periudhé prej dy

(2) vitesh pas datés sé blerjes, pérveg nése deklarohet njé periudhé tjetér né ose
mbi paketimin e produktit dhe me kusht mirémbajtjen e produktit né pérputhje me
udhézimet e kujdesit dhe pastrimit t& pércaktuara né manualin e pérdorimit. Pérveg
nése dispozitat e ligjit né fuqi rregullojné ndryshe, detyrimet tona sipas garancisé do
té jené té kufizuara, sipas zgjedhjes soné, gé té riparojmé apo sigurojmé njé produkt
zévendésues pér artikullin e démtuar ose té ofrojmé njé kreditim té pérshtatshém pér
¢mimin e blerjes sé produktit t& démtuar. (C)montimi dhe/ose (g)instalimi dhe kostot
e punés, si dhe gelqi i thyer, baterité dhe llambat e z&évendésueshme pérjashtohen
nga garancia. Masat tona sipas garancisé nuk do ta zgjasin ose rinovojné
periudhén fillestare té garancisé sé zbatueshme. Sipas zgjedhjes soné, ne kemi

té drejté ta zévendésojmé produktin e démtuar gé mbulohet nga garancia, me njé
produkt qé ka devijime té vogla né dizajn dhe/ose specifikime, té cilat nuk ndikojné
né funksionalitetin e produktit. Né ményré qé té keni té drejté pér té ngritur njé
pretendim té vlefshém sipas késaj garancie, ju duhet té paraqisni prané nesh (ose
pérfagésuesit toné) sipas kérkesés, njé faturé té pérshtatshme té blerjes suaj dhe
produktit t& démtuar pér analizé€. Né masén maksimale té lejuar nga ligji né fugi, kjo
politiké pércakton pérgjegjésiné toné té ploté si prodhues, né lidhje me produktet e
démtuara ose me mos-pérputhshmériné e tyre. Ne nuk do t€ mbajmé as pérgjegjési
pér humbje té tjera ose démtime indirekte ose pasuese (duke pérfshiré, por pa u
kufizuar né humbjen e té€ dhénave ose té ardhurave), as nuk do t'ju kompensojmé
pér veprime té tilla si mirémbajtja e rregullt, ruajtja ose rivendosja e té dhénave.

Té drejtat tuaja qé rrjedhin nga ligji né fugi nuk ndikohen nga kjo garanci e ofruar
vullnetarisht nga prodhuesi.

Rezervojmé ndryshime né dizajn dhe né specifikime teknike.

Philips dhe Stema Mburojé e Philips jané marka té regjistruara nén pronésiné e
Koninklijke Philips N.V.

LV EKSPLUATACIJAS INSTRUKCIJASIBIDAIFAS

$aja rokasgramata B ieklautas visas potenciali piemérojamo parametru un

specifikaciju ar ikonam atbilstos i normativiem un

drosibas standartiem.

« Lai nodro8inatu pareizu un drosu produkta uzstadisanu, lietoSanu un
funkcion&sanu, vienmeér rlpigi ievérojiet §Ts instrukcijas un saglabajiet turpmakam
uzzinam.

« Pirms uzstadisanas, apkopes vai remonta vienmér izslédziet stravas padevi.

* Pirms pareiza stiprinajuma izvéles droSai produkta uzstadiSanai vienmér
konsultgjieties ar specialistu. Nemiet véra produkta svaru un uzstadiSanas virsmas
materialu.

« lek$&jo apgaismojumu tiriet ar sausu dranu, neizmantojiet abrazivus lidzek|us vai

i starr kaji

« Vienmér parskatiet visas produkta tehniskas specifikacijas. Parbaudiet noraditas
ikonas uz produkta identifikacijas uzlimes un ikonas, kas redzamas $o drosibas
instrukciju A dala.

« Ja aizsargstikls ir ieplaisajis vai saplisis, likvidgjiet produktu.

* Glabajiet iepakojuma materialus vieta, kur tiem nevar pieklat bérni. (Piem.,
plastmasas maisinus u.c.)

. X Atbrivosanas no produkta. Jisu produkts ir izstradats un raZots, izmantojot
augstas kvalitates materialus un komponentus, ko var parstradat un izmantot
atkartoti. Ja uz produkta redzams parsvitrotas atkritumu urnas simbols, tas
nozimé, ka uz $o produktu attiecas Eiropas direktiva 2012/19/EU. Ladzu, iegastiet
informaciju par vietéjo elektrisko un elektronisko produktu atbrivoSanas, SkiroSanas
un savaksanas sistemu. Liidzu, rikojieties saskana ar vietéjiem noteikumiem un
neizmetiet nolietotos produktus kopa ar parastiem sadzives atkritumiem. Pareiza
jusu produkta utilizacija palidz novérst potencialo negativo ietekmi uz apkartéjo vidi
un cilvéku veselibu.

UZMANIBU: talak sniegti visi paskaidrojumi ar numurétam atsaucém uz

attiecigajam ikonam $o dros$ibas instrukciju sakuma:

01- Produktu drikst uzstadtt tikai iekstelpas.

02- Produkts nav piemérots uzstadisanai vannasistabas, pavisam noteikti noraditaja

zona.

03- Produkts ir piemérots tikai uzstadisanai pie griestiem.

04- Vienmér nemiet véra minimalo attalumu, kas noradits ikona, starp gaismekli un

apgaismoto objektu.

05- 1P65: produkts ir putekinecaurlaidigs un aizsargats pret Gdens iekliSanu.

06- Aizsardzibas klase |: produktam vai ta komponentam ir zemé&jums. Produkta

stravas vada spraudni atlauts pievienot tikai pareizi iezemétai kontaktligzdai. @

07- Z-savienojums: §T gaismekla aréjo lokano kabeli vai vadu nevar nomainit. Ja

vads ir bojats, gaismeklis ir jaiznicina.

08- Produktu drikst apgaismot tikai ar CoralCare kontrolleri. Nepievienojiet papildu

gaismmainim.

09- Produkts ar ieprogrammeéjamu laiku un vadibas ierices gaismas iestatijumu

iespéjam.

10- Veicot urbumus uzstadisanas laika, parbaudiet, vai neaizskarat siena vai griestos

izvietotus elektribas vadus vai citus objektus.

11- Saja gaismekIT eso$o gaismas avotu nevar mainit. Kad gaismas avota

kalposanas laiks ir beidzies, janomaina viss gaismeklis.

12- Apkartgjas vides temperatirai jabat no 10 °C Iidz 35 °C.

13- Relativais mitrums nedrikst parsniegt 75 %.
14- Nellkojieties gaismas avota, kad tas darbojas.

Sis produkts ir ipai paredzéts un radits tikai majas lietosanai un darbibai normalos
apstaklos. Ja rodas jebkadas gritibas, izmantojot So produktu, iesakam vispirms
skatit lietotaja rokasgramatu un informaciju masu timekla vietné. Saskana ar

Siem noteikumiem un nosacijumiem més ka razotajs (Signify Netherlands B.V.,
International Business Reply Service I.B.R.S. / C.C.R.I. Numéro 10461 5600 VB
Eindhovena, Niderlande) garantéjam, ka divus (2) gadus péc iegades produktam
neparadas materialu un raZzo$anas defekti, ja vien iepakojuma vai uz ta nav noradits
cits laika posms, ka arT ja apkope tiek veikta saskana ar apkopes un tirisanas
noradém, kas sniegtas lietotaja rokasgramata. Ja vien piemérojamo tiesibu aktu
noteikumi nenosaka citadi, misu pienakumi saskana ar garantiju ir ierobeZoti un
paklauti misu izvélei attieciba uz remonta veikSanu, bojata produkta aizvieto$anu
vai kredita piedavajumu pirkuma cenas apméra. (De)montazas un/vai uzstadisanas
un nonemsanas, ka ari plisusa stikla, akumulatoru un nonemamu spuldzu izmaksas
garantija neietver. Misu kompensacijas saskana ar garantiju nepagarinas un
neatjaunos piemérojamo garantijas periodu. Péc masu izvéles mums ir tiesibas
garantijas ietvaros nomainit bojato produktu ar tadu produktu, kas ir nedaudz
atskirigs dizaina un/vai specifikaciju zina, kas neietekmé funkcionalitati. Lai iegttu
tiesibas iesniegt pieprasijumu saskana ar $o garantiju, jums p&c pieprasijuma
jaiesniedz mums (vai mdsu parstavim) atbilsto$a pirkuma kvits un bojatais produkts
analizei. Ciktal to pielauj piemérojamie tiesibu akti, 8T politika izklasta visu masu ka
razotaja atbildibu saistiba ar bojatiem vai neatbilstosSiem produktiem. M&s nebdsim
atbildigi par citiem zaud&jumiem vai netieSiem vai izrietoSiem zaud&jumiem (tostarp,
bet ne tikai, par datu vai ienakumu zaud&jumiem), ka art nekompensésim tadas
darbibas ka regulara apkope, datu saglabasana vai atjauno$ana. Jusu tiesibas
saskana ar piemérojamiem tiesTbu aktiem 8T brivpratigi sniegta raZotaja garantija
neietekmé.

Ja savu produktu iesniedzat apkopei valst, kas nav valsts, kura to iegadajaties, més
centisimies nodro$inat apkopi saskana ar tiem garantijas nosacijumiem, kas izsniegti
valstT, kura produktu iegadajaties.

Lai sanemtu apkopi garantijas perioda laika, ldzu, sazinieties ar savu izplatitaju vai
Philips Klientu pakalpojumu centru. Kontaktinformacija atrodama: www.philips.com/
lighting.

Uznémums patur tiesibas veikt dizaina un tehnisko specifikaciju izmainas.

Philips un Philips vairoga embléma ir Koninklijke Philips N.V. registrétas precu zimes.

LT SAUGUMO REIKALAVIMAI(DALISIB))

Siame B vadove pateikiami visy galimy parametry apibrézimai ir specifikacijos

su piktogramomis, kaip to reikalauja tarptautiniai normy ir saugos standartai.

« Kad gaminys baty tinkamai ir saugiai montuojamas, naudojamas ir veikty, visada
reikia atidZiai vadovautis Siomis instrukcijomis ir iSsaugoti jas ateiciai.

« Prie$ pradédami montuoti, atlikti technine priezidrg arba remonta, visada i§junkite
maitinimo tiekima.

« Norédami i$sirinkti tinkama laikiklj ir saugiai pritvirtinti gaminj, visada i$ anksto
pasikonsultuokite su profesionalu. Atkreipkite démesj | gaminio svorj ir tvirtinimo
pavirSiaus medziaga.

« Dulkes nuo vidaus ap3vietimo objekty valykite sausa Sluoste ir nenaudokite

abrazyviniy daleliy turin€iy valikliy ar tirpikliy. Stenkités, kad skys¢iy nepatekty ant

elektriniy daliy.

Atsizvelkite j visas gaminio technines specifikacijas. Patikrinkite gaminio etiketéje

nurodytas piktogramas ir piktogramas, kurios nurodytos Siy saugos instrukcijy A

dalyje.

« Jei apsauginis stiklas jskiles arba suduzes, utilizuokite gaminj.

Pakavimo medziagas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (pvz., plastikinius

maiselius...).

X Gaminio i$metimas. Gaminys sukurtas ir pagamintas naudojant aukstos kokybes

medziagas ir komponentus, kuriuos galima perdirbti ir naudoti pakartotinai. Jei

matote perbrauktos Siuksliy dézés su ratukais simbolj, pritvirtintg prie gaminio,

tai reikia, kad gaminiui galioja Europos direktyva 2012/19/EU. SusipaZinkite su

vietiniais reikalavimais, kurie taikomi iSmetant, riSiuojant ir surenkant elektros ir

elektronikos gaminius. Laikykités vietiniy taisykliy ir neiSmeskite seno produkto su
paprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamai iSmetus gaminj iSvengiama galimy
neigiamy padariniy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

DEMESIO! Toliau pateikiami paaiskinimai su skaitinémis nuorodomis j

atitinkamas piktogramas. iy saugos instrukcijy pradzioje:

01- Gaminys gali bati montuojamas tik viduje.

02- Gaminys netinka vonioms, ypa¢ nurodytoje zonoje.

03- Gaminys gali bati montuojamas tik ant luby.

04- Visada atkreipkite démesj j piktogramoje nurodyta maziausig atstuma nuo

lempos iki apSvieciamo objekto.

05- IP65: gaminys apsaugotas nuo dulkiy ir tekancio vandens.

06- | apsaugos klasé: gaminys ar jo dalis yra jzeminta. Gaminio maitinimo laido

kistukq galima jungti tik j tinkamai jZzemintg maitinimo tinklg. @

07- Z jungtis: iSorinis Sio Sviestuvo lankstus laidas arba kabelis yra nekeiCiamas. Jei

laidas pazeistas, Sviestuvas turi bati iSmestas.

08- Gaminys reguliuojamas tik su ,CoralCare Controller”. Nejunkite papildomo

srovés reguliatoriaus.

09- Gaminys su laiko uzprogramavimo ir ap$vietimo nustatymo parinktimis, kurios

atliekamos valdikliu.

10- |sitikinkite, kad montuodami nepragresite elektros laidy ar kity kliGi¢iy sienose

arba lubose!

11- Siame $viestuve esantis viesos $altinis yra nekeigiamas; pasibaigus $viesos
Saltinio eksploatavimo laikui, batina pakeisti visg Sviestuva.

12- Aplinkos temperatira turi bati nuo 10 °C iki 35 °C.

13- Santykiné drégmé negali virsyti 75 %.

14- Ziaréti j veikiantj $viesos $altinj draudziama.

Sis gaminys yra specialiai suprojektuotas ir sukurtas naudoti tik patalpose
normaliomis salygomis ir jprastai eksploatuojant. Jei susidaréte su bet kokiais
sunkumais naudodami gaminj, rekomenduojame pirmiausia perskaityti naudotojo
vadova ir informacijg masy svetaingje. Atsizvelgiant  Sias salygas ir nuostatas,

mes, kaip gamintojas (,Signify Netherlands B.V.", International Business Reply
Service |.B.R.S./ C.C.R.Il. Numéro 10461 5600 VB Eindhovenas, Nyderlandai),
garantuojame, kad gaminys neturés medziagy ir gamybos defekty dvejus (2) metus
nuo pirkimo datos, nebent produkto pakuotéje ar ant jos baty nurodytas kitoks
laikotarpis, kai gaminys naudojamas laikantis naudotojo vadove nurodyty priezidros
ir valymo instrukcijy. Jei kitaip nenumato taikomi teisés aktai, masy jsipareigojimai
pagal garantijg yra riboti ir (m@sy pasirinkimu) apima arba gaminio remontg, arba
gaminio su trakumais pakeitima kitu gaminiu, arba uz gaminj su trikumais sumokétos
isigijimo kainos atitinkama sumazinima. ISmontavimo / montavimo ir (arba) jrengimo
[ irengimo pasalinimo ir darbo sgnaudos j garantijg néra jtrauktos, kaip ir suduzes
stiklas, baterijos ir keiiamos lemputés. Masy garantiniai jsipareigojimai néra
pratgsiami ar atnaujinami ilgesniam laikui nei pradinis garantinis laikotarpis. Mes
turime teisg savo nuoZidra gaminj su trakumais, kuriam taikoma garantija, pakeisti
gaminiu, kurio dizainas ir (arba) specifikacijos nezymiai skiriasi nuo pirminio gaminio,
kurie neturi jtakos gaminio funkcionalumui. Siekiant pareiksti pagrista reikalavimg
pagal $ig garantijg, mums (ar masy atstovui) paprasius, privalote pateikti atitinkama
pirkimo kvitg ir gaminj su trdkumais analizei. Kiek pagal galiojancius jstatymus
leidziama, $i politika nustato visg masuy, kaip gamintojo, atsakomybe, susijusig

su trakumais ar reikalavimy neatitinkanciais gaminiais. Mes neatsakome jums uz
kitus praradimus ar netiesioginius ar kitus nuostolius (jskaitant, bet neapsiribojant,
duomeny praradima ar pajamy praradimg), taip pat nekompensuosime uz nuolating
gaminio priezidra, duomeny i§saugojima ar atkdrima. Si savanoriskai suteikta
gamintojo garantija neturi jtakos jstatymuose jtvirtintoms jisy teiséms pagal taikomg
teise.

Jei norésite savo gaminiui atlikti technine priezidrg kitoje valstybéje nei jsigijote
gaminj, mes pasistengsime, kad jisy gaminiui baty atlikta techniné prieZidra pagal
gaminio jsigijimo valstybéje galiojan¢ias garantijos salygas.

Norédami, kad jasy gaminiui baty atlikta techniné prieZidra per garantinj laikotarpj,
kreipkités j savo platintojg arba ,Philips” klienty aptarnavimo centra. Kontaktine
informacija galite rasti: www.philips.com/lighting.

Pasiliekama teisé keisti dizaing ir technines specifikacijas.

,Philips* ir ,Philips” skydo logotipas yra jregistruoti ,Koninklijke Philips N.V.” prekiy
Zenklai.

ET __ TOOTJA OHUTUSNOUDED-IOSA

Kéesolevas kasutusjuhendis B on koos ikoonidega dra toodud koigi
potentsiaalselt kohaldatavate parameetrite ja spetsifikatsioonide maaratlused
nii nagu need on sétestatud rahvusvahelistes normides ja ohutusnéuetes.

« Toote digeks ja ohutuks paigaldamiseks, kasutamiseks ja to6tamiseks jargige
hoolikalt juhiseid ning hoidke need edaspidiseks alles.

« Enne toote paigaldamist, hooldamist v6i parandamist lilitage toide alati vélja.

« Pidage kindlasti enne paigaldamist ndu spetsialistiga, et valida toote turvaliseks
kinnitamiseks dige kinnitus. Vétke arvesse nii toote kaalu kui ka materjali, millest on
valmistatud pind, kuhu toode kinnitatakse.

« Hooldage sisevalgusteid kuiva tolmulapi voi -harjaga, arge kasutage abrasiivseid
vahendeid voi lahusteid. Valtige vedelikke elektrilistel osadel.

« 10 Arvestage alati toote kdigi tehniliste tingimustega. Vérrelge tootel ndidatud
ikoone ohutusnduete osas A toodud ikoonidega.

« Kui kaitseklaas on pragunenud véi katki, visake toode minema.

« Hoidke pakkematerjalid laste kaeulatusest véljas. (nt kilekotid, ...)

. X Toote utiliseerimine. Teie toode on kavandatud ja toodetud kvaliteetsetest
materjalidest ning detailidest, mida saab Umber té6tada ja taaskasutada. Kui
toote kiilge on kinnitatud selline labikriipsutatud prigikasti simbol, siis kehtib
tootele Euroopa direktiiv 2012/19/EU. Palun viige ennast kurssi elektriliste ja
elektrooniliste toodete eraldi kogumist reguleerivate kohalike eeskirjadega. Palun
toimige vastavalt kohalikele reeglitele ja arge visake kasutatud tooteid tavaliste
majapidamisjaatmete hulka. Toote dige kdrvaldamine aitab véltida voimalikke
negatiivseid tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele.

TAHELEPANU: Allpool leiate kdigi eeltoodud ikoonide seletused numbrilises

jarjestuses nii nagu need on ohutusjuhiste ees:

01- Toodet tohib paigaldada ainult siseruumidesse.

02- oode ei ole sobilik paigaldamiseks vannitubadesse, vahemalt mitte naidatud

tsoonis.

03- Toode on mdeldud kinnitamiseks tiksnes lakke.

04- 09- Vétke alati arvesse ikoonil ndidatud vahimat kaugust valgusti ja valgustatava

objekti vahel.

05- IP65: toode on tolmukindel ja vastupidav veejugadele.

06- Kaitseklass I: seadmel vdi komponendil on maandusiihendus. Seadme

toitepistiku tohib {ihendada ainult nuetekohaselt maandatud pistikupesasse. @

07- Z-Uhendus: Selle valgusti vélist elastset kaablit voi juhet ei saa valja vahetada.

Kui juhe on vigastatud, kuulub valgusti havitamisele.

08- Toote heledust saab reguleerida vaid CoralCare Controlleri abil. Arge ihendage

toodet lisa-valgusregulaatoriga.

09- Puldiga programmeeritavate aja- ja valgusseadetega toode.

10- Veenduge, et te ei puuri paigaldamise ajal Iabi elektrijuhtmete ega méne muu
seinas voi laes esineva takistuse.

11- Kaesolevas valgustis olevat valgusallikat ei saa vélja vahetada; kui valgusallika
kasutusiga saab labi, tuleb terve valgusti valja vahetada.

12- Umbritseva 8hu temperatuur peab jaama 10 °C ja 35 °C vahele.

13- Suhteline 8huniiskus ei tohi lletada 75 %.

14- Arge vaadake todtavasse valgusallikasse.

See toode on spetsiaalselt disainitud ja vélja to6tatud koduseks kasutamiseks
tavaparasel viisil ning tavatingimustel. Kui teil tekib toote kasutamisel mis tahes
probleeme, soovitame teil esmalt lugeda kasutusjuhendit ja meie veebilehel olevat
teavet. Kéesolevate tingimuste alusel tagame meie kui tootja (Signify Netherlands
B.V., International Business Reply Service |.B.R.S. / C.C.R.I. Numéro 10461 5600
VB Eindhoven, Holland), et toote materjalist ja valmistamisprotsessist ei ilmneks
puudusi kahe (2) aasta jooksul alates ostu sooritamise kuupéevast, valja arvatud
juhul, kui toote pakendil véi selle sees on margitud teisiti ja toodet hooldatakse
kasutusjuhendis sisalduvatele hooldus- ja puhastusjuhenditele vastavalt. Valja
arvatud juhul, kui kohaldatava 6iguse imperatiivsed satted reguleerivad teisiti,

on meie garantiikohustused piiratud meie valikul kas vigase toote parandamise,
vigasele tootele asendustoote pakkumisega véi vigase toote ostusummale

vastava krediidi pakkumisega. Toote lahtivétmine ning kokkupanemine ja/véi
eemaldamine ning paigaldamine ja t66jdukulud ei ole garantiiga héimatud, samuti
ei ole hdlmatud purunenud klaas, patareid ja asendatavad elektripirnid. Meie
parandusmeetmed, mis voetakse garantii alusel kasutusele, ei pikenda ega uuenda
algselt kohaldatavat garantiiperioodi. Meil on omal valikul digus asendada garantii
alla kuuluv vigane toode teise tootega, mille disainis ja/voi spetsifikatsioonides on
véikseid korvalekaldeid, mis ei mdjuta toote kasutusfunktsioone. Selleks, et saaksite
garantii alusel esitada péhjendatud nude, peate esitama meile (v6i meie esindajale)
meie voi esindaja ndudmisel toote ostukviitungi ja vigase toote, et saaksime seda
uurida. Ulatuses, milles kohaldatav 6igus seda lubab, sétestavad need tingimused
kogu meie tootjavastutuse seoses vigaste voi mittevastavate toodetega. Me ei
vastuta teile tekkinud muu kahju ning kaudse vai sellest tulenevalt tekkinud kahju
eest (sealhulgas, kuid mitte ainult, andmete kaotusest voi sissetuleku kaotusest
tekkinud kahju eest) ega hiivita teile regulaarset hooldust, andmete salvestamist
voi taastamist. Teile kohaldatavast Sigusest tulenevaid diguseid see vabatahtlikult
pakutav tootjagarantii ei mojuta.

Kui pakute oma toodet teenuse osutamiseks riigis, mis erineb toote ostmise riigist,
teeme enda poolt voimaliku, et kasitleda teie toodet selle riigi garantiitingimuste
alusel, kust toote ostsite.

Garantii kasutamiseks votke garantiiperioodi ajal ihendust oma edasimuja voi
Philipsi klienditoe keskusega. Kontaktandmed on saadaval: www.philips.com/lighting.
Disaini ja tehnilisi andmeid voidakse muuta.

Philips ja Philipsi vapikujutis on ettevétte Koninklijke Philips N.V. registreeritud
kaubamérgid.
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